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ขอทานในภารตนิยาย

ขอทานในภารตนิยาย            

Beggars in the Bharata Tale

                        อนิสรา รัศมีเจริญ1    Anisara Rusmeechareon         

    บทคัดย่อ

	 บทความวิจัยเรื่อง	 ขอทานในภารตนิยาย	 มุ ่งศึกษาลักษณะของขอทาน																												

ในภารตนิยาย	ฉบับแปลโดยศักดิ์ศรี	 แย้มนัดดา	 โดยผู้เขียนน�าเสนอความเป็นมาของ			

ภารตนิยาย	ขอทานในมุมมองทางภาษาและทางสังคมศาสตร์	และการให้ทานในศาสนา

พราหมณ์	ผลการวิจัยพบว่า	ลักษณะขอทานในภารตนิยายมี	3	ประเด็น	คือ	ประเด็นชาติ

ก�าเนิด	ประเด็นภาพลักษณ์ของขอทาน	และประเด็นมุมมองของสังคมต่อการด�ารงตนของ

ขอทานในภารตนิยาย	 โดยประเด็นชาติก�าเนิด	มี	2	ลักษณะคือ	ขอทานโดยชาติก�าเนิด	

และขอทานโดยการเปลี่ยนแปลงสถานภาพ	ประเด็นภาพลักษณ์ของขอทาน	มี	2	ลักษณะ	

คือ	 ภาพลักษณ์ภายนอก	 และภาพลักษณ์ภายใน	 ส�าหรับประเด็นมุมมองของสังคม															

ต่อขอทานในภารตนิยาย	มี	4	ลักษณะคือ	สรรเสริญ	สงสาร	หวาดกลัว	และหยามเหยียด

ค�าส�าคัญ :	ขอทาน		ภารตนยิาย		ชาตกิ�าเนดิ		ภาพลกัษณ์		มุมมอง

 1อาจารย์ประจ�าสาขาวิชาภาษาไทย	คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์																																					

มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่
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    Abstract
 

 The purpose of this research is to study the characteristics of the    

beggars as found in Bharata Tale translated by Saksri Yamnadda.                  

The purpose of this research is to study characteristics of beggars as found in 

Bharata tale. This article presents history of Bharata tale, by elaborating the 

definition of the beggars in many aspects both language and social theology 

and Giving tradition which appears in Brahmanism. The results are that there 

are 3 types of characteristics of beggars in Bharata Tale: social class, image 

of the beggars, and social point of view towards their living of the beggars.      

In the aspect of the social class there are 2 types, namely those who become 

beggars due to their social class and those who do so because of changing 

social status. For the image of the beggars in Bharata tale there are external 

image and internal image. Social point of view towards beggars in Bharata tale 

can be identified into 4 characteristics: praise, sympathy, fear, and insult.

Keywords: Beggars, Bharata tale, Social class, Image, Point of view

ความน�า
	 ภารตวรรษ	แปลว่า	ถิ่นท่ีอยู่ของชาวภารต	และเป็นชื่อเรียกของประเทศอินเดีย

ในยุคโบราณ	(กรุณา	-	เรืองอุไร	กุศลาสัย,	2537	:	2	-	3)	ซึ่งเป็นแหล่งอารยธรรมที่เก่าแก่

แห่งหนึ่งของโลกที่มีอิทธิพลต่อวิถีชีวิตของมนุษย์	 และการวางรากฐานทางวัฒนธรรม																		

ของดินแดนในแถบภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	 โดยเฉพาะประเทศไทยน้ันได้รับ																

อารยธรรมอินเดียเข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของวิถีความเชื่อของคนไทย	 โดยปัจจัยที่ท�าให้						

คนไทยรับเอาอารยธรรมอินเดียเข้ามามากที่สุด	คือ	ปัจจัยทางด้านศาสนา	โดยคนไทยรับ

ศาสนาพุทธมาเป็นศาสนาประจ�าชาติ	และรับความเชื่อเรื่องพิธีกรรมต่าง	ๆ	มาจากศาสนา

พราหมณ์	 ท�าให้วัฒนธรรมไทยมีกลิ่นอายของความเป็นอินเดียผสมผสานอยู่เป็น												

จ�านวนมาก	(จิตราภรณ์	สุทธาวาส,	2539	:	5)
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	 นอกจากปัจจัยด้านศาสนาแล้ว	 อีกปัจจัยหนึ่งที่ส�าคัญ	 ก็คือ	 ปัจจัยด้าน

วรรณกรรม	ซึ่งศรีสุรางค์	พูลทรัพย์	 (ศรีสุรางค์	พูลทรัพย์,	2544	 :	1)	 ได้แบ่งวรรณกรรม															

ที่ไทยรับจากอินเดียออกเป็น	4	ประเภท	ได้แก่	วรรณกรรมที่สืบเนื่องจากพระพุทธศาสนา	

วรรณกรรมที่สืบเนื่องจากศาสนาพราหมณ์	วรรณกรรมที่มีคุณค่าอมตะ	และวรรณกรรม

ประเภทนิทาน	ซึ่งวรรณกรรมเหล่านี้ก่อให้เกิดวรรณกรรมไทยหลากหลายรูปแบบ	 เช่น	

การน�าเนื้อเร่ืองจากวรรณกรรมอินเดียมาแต่งใหม่เป็นภาษาไทย	เช่น รามเกียรต์ิ	และ

เวสสันดรชาดก	 เป็นต้น	การน�าแนวคิดและจินตนาการมาจากวรรณกรรมอินเดีย	 เช่น	

ไตรภูมิพระร่วง และไตรภูมิโลกวินิจฉัย	 เป็นต้น	การอ้างต�านาน	หรือคัมภีร์จากอินเดีย	

เช่น	นิทานเวตาล	และภารตนิยาย	 เป็นต้น	การน�าฉันทลักษณ์แบบอินเดียมาใช้	 เช่น												

สมุทรโฆษค�าฉันท์ มัทนพาธา	 เป็นต้น	และการน�าฉากและคติความเชื่อของชาวอินเดีย								

มาใช้	เช่น ลักษณาวงศ์ และศิวาราตร	ีเป็นต้น		 																																																			

 “ภารตนิยาย”	 ในท่ีน้ีหมายถึง	 วรรณกรรมสันสกฤต	 จ�านวน	 100	 เร่ืองที่											

ศักดิ์ศรี	 แย ้มนัดดา	 แปลและเรียบเรียงข้ึนจากแหล่งข ้อมูลที่มีความหลากหลาย																												

ทั้งวรรณกรรม		และคัมภีร์	 ได้แก่	มหากาพย์มหาภารตะ	รามายณะ	คัมภีร์พระเวท	และ			

คัมภีร์ปุรณะ	ฉบับต่าง	ๆ	รวม	18	คัมภีร์																																												 																																											

 ภารตนิยายมิได้ให้เพียงความบันเทิงเท่าน้ัน	แต่ยังแฝงคติความเชื่อของสังคม

อินเดียโบราณไว้เป็นจ�านวนมาก	 เน่ืองจากเป็นนิยายที่แต่งข้ึนจากการอ้างอิงคัมภีร์																	

ทางศาสนา	 และข้อมูลทางประวัติศาสตร์	ภารตนิยายจึงเปรียบเสมือนกระจกเงา																	

ที่ส่องชีวิตของชาวอินเดีย	 โดยสะท้อนให้เห็นความเชื่อของชาวอินเดียในด้านต่าง	 ๆ																																	

เช่น	 ด้านความเชื่อทางศาสนา	 โดยเฉพาะอย่างยิ่งศาสนาพราหมณ์	 ด้านความเช่ือ													

เกี่ยวกับเทพปกรณัม	ด้านค่านิยม	และขนบธรรมเนียมของสังคมอินเดียที่สะท้อนออกมา																											

ในรูปแบบต่าง	 ๆ	 เช่น	 การแบ่งชนชั้นวรรณะ	 การปฏิบัติตนตามขั้นตอนของชีวิต																							

โดยยึดหลักอาศรม	4	 เป็นต้น	ภารตนิยายจึงเป็นวรรณกรรมที่ท�าให้ผู้อ่านได้เรียนรู	้																				

ถึงรากเหง้าแห่งภูมิปัญญาที่จ�าลองสภาพชีวิตของคนอินเดียในทุกระดับ	ตั้งแต่ชนชั้นสูงสุด

ไปจนถึงชนช้ันต�่าสุดของสังคมอินเดียได้เป็นอย่างดี	ดังนั้นอาจกล่าวได้ว่า	ภารตนิยาย          

ช่วยให้เข้าใจถึงการปูพื้นฐานโดยทั่วไปในการด�าเนินชีวิตอย่างมีศีลธรรมของชาวอินเดีย

โบราณ	จารีตประเพณี	สภาพความเป็นอยู่	บทบาทของผู้คนในสังคม	ไม่ว่าจะเป็นบุคคล											
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ในวรรณะสูงอย่างพราหมณ์	 และกษัตริย์	 บุคคลในวรรณะล่างอย่างศูทร	และบุคคล													

นอกวรรณะอย่างจัณฑาลซึ่งส่วนใหญ่จะมีสถานภาพเป็นขอทาน			 								

	 การศึกษาขอทานในภารตนิยายเป็นประเด็นที่น่าสนใจไม่น้อย	 เนื่องจาก														

ในเบื้องต้นผู้วิจัยพบว่า	มีการปรากฏเรื่องราวของขอทานในภารตนิยายจ�านวนถึง	38	เรื่อง																										

จาก	100	 เรื่อง	ซึ่งสะท้อนให้เห็นว่า	ขอทานมีความเก่ียวข้องกับวิถีชีวิตของชาวอินเดีย																			

มาช้านานตั้งแต่ยุคพระเวท	และโดยธรรมชาติของมนุษย์น้ันมักจะตัดสินคนจากลักษณะ

ภายนอก	 ดังปรากฏในต�านานปรัมปราของชาวอินเดียเกี่ยวกับเทพเจ้าแปลงกาย																								

เป็นขอทานเพื่อมาทดสอบความมีน�้าใจเอื้อเฟื ้อเผื่อแผ่ของมนุษย์	 ท�าให้ชาวอินเดีย													

หวาดผวาเกรงว่าขอทานที่มาเป็นอาคันตุกะอาจเป็นเทพเจ้าแปลงกายมา	จึงต้อนรับ

ขอทานเป็นอย่างดี	

						 ทั้งนี้ศิราพร	ณ	ถลาง	(2552	:	365	–	366)	ได้กล่าวถึงบทบาทส�าคัญของต�านาน

ปรัมปราโดยสรุปว่า	ต�านานปรัมปราได้บรรจุรหัสของความเชื่อเกี่ยวกับสิ่งศักดิ์สิทธิ์ซึ่งมี

พลัง	สามารถก�าหนดบทบัญญัติส�าหรับความเช่ือ	ศีลธรรม	กฎเกณฑ์	และแนวทางปฏิบัติ

ให้กับสมาชิกในสังคม	ซึ่งการที่ชาวอินเดียให้ความส�าคัญ	 เชื่อและเคารพในต�านาน

ปรัมปราก็เนื่องจากต�านานเหล่าน้ีได้สร้างโลกทัศน์เก่ียวกับจักรวาล	 สังคมและบทบาท

สถานภาพตัวตนของบุคคลในสังคมอินเดีย	 ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของโสคราตีสที่ให้

ความเห็นว่า	มนุษย์มีลักษณะทวิภาวะ	 เน่ืองจากประกอบด้วยสองส่วนที่ตรงข้ามกัน	คือ	

จิตกับกาย	ซึ่งจิตมีลักษณะไปทางเทพ	ส่วนร่างกายมีลักษณะไปทางมนุษย์กล่าวคือ														

ด้านกายหยาบ	มนุษย์เป็นเพียงสตวะที่เกิดขึ้นมาจากธาตุทั้งสี่ที่ไม่จีรัง	 ส่วนด้านจิตเป็น

ส่วนที่คล้ายกับทวยเทพ	 ซ่ึงเป็นอมตวิสัยท่ีไม่มีวันดับสูญ	 (ประจักษ์	 สายแสง	 และ	 

เจือง	ถิ	หั่ง,	2560	:	20	–	22)	คนอินเดียจึงมีความเชื่อว่าการให้ทานกับขอทานเป็นการให้

ทานกับเทพที่สถิตอยู่ในร่างกายของมนุษย์ที่เป็นขอทานนั้น																																														

	 อนึ่ง	 ความเชื่อเรื่องการให้ทานยังสอดคล้องกับกฎการเคล่ือนที่ของนิวตัน																							

ซึ่งปรมหังสาได้น�ามาอ้างอิงและกล่าวว่า	 “การกระท�าทุกอย่างย่อมน�ามาซึ่งปฏิกิริยา																	

โต ้กลับในทางตรงกันข ้ามด้วยแรงก�าลังท่ีเท ่าเทียมกัน”	 ด ้วยเหตุนี้ 	 การกระท�า																										

และการตอบโต้จึงมีแรงก�าลังเท่ากัน	 เรื่องท่ีจะมีแรงพลังเพียงด้านเดียวนั้นไม่สามารถเป็น

ไปได้	 จะต้องมีเป็นคู่ท่ีเท่าเทียมกัน	และอยู่ตรงข้ามกันเสมอ	 (ปรมหังสา	 โยคานันทะ,		
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2554	 :	346)	จากค�ากล่าวนี้เองจึงสะท้อนความเชื่อเรื่องการให้ทานว่า	 เม่ือเราให้ทาน													

ไปในจ�านวนเท่าใดเราจะได้บุญกลับมาในจ�านวนที่เท่ากัน	 																																											

	 ดังนั้นผู้วิจัยจึงสนใจที่จะศึกษาลักษณะขอทานในภารตนิยาย	 และมีแนวทาง																

ในการด�าเนินงานวิจัยโดยเริ่มต้นจากการศึกษาค้นคว้าและทบทวนวรรณกรรมที่มีเนื้อหา

เกี่ยวกับขอทาน	และวรรณกรรมท่ีมีเน้ือหาเก่ียวกับการเมืองการปกครองของชนชั้น

วรรณะต่าง	ๆ	 ในสังคมอินเดียท่ีปรากฏในช่วงเวลาต่าง	ๆ	ตั้งแต่	สมัยพระเวทเป็นต้นมา	

โดยผู้วิจัยใช้ข้อมูลจากวรรณกรรมเรื่องภารตนิยาย	 เป็นข้อมูลส�าคัญในการวิเคราะห์

ลักษณะของขอทาน	 เนื่องจาก ภารตนิยาย	 ฉบับแปลโดยศักดิ์ศรี 	 แย ้มนัดดา																												

เป็นวรรณกรรมที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับขอทานและคนในชนชั้นต่าง	ๆ	ของอินเดียได้อย่าง

ครอบคลุม	อีกทั้งยังมีการสอดแทรกวิธีคิด	และมโนทัศน์ผ่านตัวละครที่ปรากฏในเรื่องได้

อย่างเหมาะสมตามขนบธรรมเนียมและแนวคิดของคนไทย	เพื่อให้งานแปลวรรณกรรมชิ้น

ดังกล่าว	เป็นงานที่คนไทยเข้าใจได้ง่าย	และสอดคล้องกับบริบททางวัฒนธรรมของคนไทย

อีกด้วย	หลังจากนั้นผู ้วิจัยได้ท�าการวิเคราะห์ข้อมูลที่ได้จากการทบทวนวรรณกรรม																						

ตามกรอบแนวคิดในการวิจัยที่มุ่งศึกษาลักษณะของขอทานในภารตนิยาย	ซึ่งมีประเด็น

หลักในการศึกษาประกอบด้วยประเด็นชาติก�าเนิด	ประเด็นภาพลักษณ์ของขอทาน	และ

ประเด็นมุมมองของสังคมท่ีมีต่อขอทานในภารตนิยาย	เมื่อท�าการวิเคราะห์ข้อมูลต่าง	ๆ	

ครบถ้วนแล้ว	 ผู้วิจัยจึงได้สรุปผลการวิจัย	 เรียบเรียงและอภิปรายผล	ดังรายละเอียด																	

ที่ปรากฏในเนื้อหาของบทความฉบับนี้ต่อไป

	 การศึกษาขอทานในภารตนิยายครั้งนี้มุ่งวิเคราะห์คุณค่าของความเป็นมนุษย์

เพื่อท�าให้เราสามารถอยู่รวมกันในสังคมได้อย่างสงบสุข	 ผู้วิจัยจึงเห็นโอกาสที่จะน�าเสนอ

ข้อมูลความคิดเร่ืองขอทานผ่านบทความน้ีเพื่อแสดงให้เห็นถึง	ความคิด	ความเชื่อ	และ

ชนชั้นทางสังคมที่สะท้อนอีกมุมมองหนึ่งผ่านทางวรรณกรรมให้เป็นที่ประจักษ์มากยิ่งขึ้น

ขอทาน : มุมมองทางภาษาและทางสังคมศาสตร์
	 การศึกษาความหมายของขอทาน	 ผู ้วิจัยรวบรวมเอกสารจากพจนานุกรม																			

ฉบับต่าง	ๆ	 เอกสารสารที่เกี่ยวข้องซึ่งมีทั้งมุมมองทางภาษาและสังคมศาสตร์	 ซ่ึงมีราย

ละเอียดดังนี้	
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	 ความหมายของขอทานในมุมมองทางภาษา	ซึ่งเป็นการนิยามความหมายตามตัว

ของภาษา	เช่น	ในภาษาไทย	ใช้ค�าว่า	“ขอทาน”	ซึ่งเป็นค�าภาษาไทยประสมกับ	ภาษาบาลี	

และภาษาสันสกฤต	ซึ่งค�าว่า	“ขอ”	เป็นค�าภาษาไทย	จัดอยู่ในหมวดค�ากริยา	หมายถึง		พูด

ให้เขาให้ส่ิงที่ต้องการวิงวอน	ส่วนค�าว่า	 “ทาน”	 เป็นภาษาสันสกฤต	จัดอยู่ในหมวด								

ค�านาม	หมายถึง	การให้มักใช้ประกอบค�าอื่น	เช่น	ธรรมทาน	วิทยาทาน	;	สิ่งที่ให้มักหมาย

ถึงเงิน	หรือสิ่งของที่คนให้แก่คนยากจน	ดังนั้น	“ขอทาน”	ตามความหมายของพจนานุกรม

ราชบัณฑิตยสถาน	(ราชบัณฑิตยสถาน,	2556	:	177)	จึงมีความหมายสองส่วน	ส่วนแรกมี

ฐานะเป็นค�ากริยา	หมายถึง	ขอเงินหรือสิ่งของเลี้ยงชีวิต	,	หากินทางสิ่งของที่ผู้อื่นให้	ส่วน

ที่สองมีฐานะเป็นค�านาม	หมายถึง	บุคคลที่เลี้ยงชีพด้วยการขอเงินหรือสิ่งของจากผู้อื่น																														

	 ส�าหรับภาษาอังกฤษมีค�าท่ีใช้เรียกขอทานจ�านวนหลายค�า	อาทิ	 “beggar”																																			

“mendicant”	“vagrant”	“penniless”	“panhandler”	และ	“homeless”	ซึ่งมีการ

นิยามความหมายไว้ดังนี้	 	“beggar”	 (Wehmeier	Sally,	2001	 :	91)	หมายถึง	บุคคล

ประเภทหนึ่ งที่ ไม ่มีบ ้าน	 และใช ้ชีวิตโดยการขอเงิน	 หรืออาหารจากบุคคลอื่น																												

“mendicant”	 (Wehmeier	Sally,	2001	 :	736)	หมายถึง	บุคคลที่ด�ารงชีพด้วยการ

ขอทาน“vagrant”	 (Wehmeier	Sally,	2001	 :	1323)	หมายถึง	บุคคลเร่ร่อน	ไร้บ้าน							

ไร้อาชีพ	“penniless”	(Wehmeier	Sally,	2001	:	862)	หมายถึง	บุคคลยากไร้	ยากจน	

ไม่มีเงิน	“panhandler”	 (Wehmeier	Sally,	2001	 :	843)	หมายถึง	 บุคคลที่ยื่นมือ																

เพื่อขอเศษเงินตามท้องถนน	และ	“homeless”	 (Wehmeier	 Sally,	 2001	 :	 574)														

หมายถึง	คนไร้ที่อยู่อาศัยคนสิน้เนื้อประดาตัว	 																																																													

	 จากมุมมองทางภาษาในการนิยามความหมายของขอทานทั้งในภาษาไทย																						

และภาษาอังกฤษ	สรุปได้ว่า	ขอทาน	คือ	บุคคลยากจน	 ไม่มีเงิน	 ไม่มีบ้าน	 ไม่มีอาชีพ																									

จึงต้องด�ารงชีพด้วยการขอเงิน	และขออาหารจากผู้อื่น	 																										

	 ส�าหรับการนิยามความหมายในมุมมองทางสังคมศาสตร์	 จะนิยามความหมาย																					

ในแง่บทบาทหน้าที่ในสังคมเข้าไปเกี่ยวข้องด้วย	ดังในพระราชบัญญัติควบคุมการขอทาน	

ได้นิยามความหมายของ	“ขอทาน”	ว่า	ผู้กระท�าการขอทรัพย์สินของผู้อื่นด้วยโดยมิได้

ท�าการงานอย่างใด	 หรือให้ทรัพย์สินสิ่งใดตอบแทน	 และมิใช่เป็นการขอกันในฐานะ

ญาติมิตร	และการขับร้องดีด	สี	ตี	เป่า	การแสดงการละเล่นต่าง	ๆ	หรือการกระท�าอย่างอื่น



179วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์

ขอทานในภารตนิยาย

ใดในท�านองเดียวกันนั้น	 เมื่อมิได้มีข้อตกลงโดยตรงหรือโดยปริยายที่จะเรียกเก็บค่าด	ู									

ค่าฟัง	แต่ขอทรัพย์สินตามแต่ผู้ฟัง	ผู้ดู	จะสมัครใจให้	ตลอดจนมิใช่การปฏิบัติกิจวัตรตาม											

ลัทธิศาสนา	(พระราชบัญญัติควบคุมการขอทาน	พุทธศักราช	2484	มาตรา	6	วรรค	2,	3,	

4)		ดังนั้นในมุมมองทางสังคมศาสตร์จะบ่งชี้ชัดเจนว่าผู้ใดบ้างที่เรียกว่าขอทาน		 																																																																								

	 จากนิยามความหมายในมุมมองทางภาษา	 และทางสังคมศาสตร์ข ้างต้น												

สามารถสรุปได้ว่า	“ขอทาน”	หมายถึง	บุคคลไร้อาชีพ	ไร้บ้าน	อาจใช้ชีวิตเร่ร่อน	หรืออาศัย																

อยู่ในพื้นที่สาธารณะ	บุคคลที่สิ้นเนื้อประดาตัว	รวมถึง	บุคคลที่ละทิ้งสมบัติเพื่อปฏิบัติตน

ตามความเชื่อทางศาสนาท�าให้บุคคลเหล่าน้ีไม่มีรายได้	และเงินที่เพียงพอท่ีจะด�ารงชีวิต												

ได้อย่างปกติจึงจ�าเป็นต้องขออาหาร	และสิ่งของต่าง	ๆ	เพื่อยังชีพ

การให้ทานในศาสนาพราหมณ์
	 ในวรรณกรรมเรื่องภารตนิยายสะท้อนให้เห็นถึงความคิดความเชื่อของศาสนา

พราหมณ์ที่มีอิทธิพลต่อชาวอินเดียในช่วงเวลาน้ัน	ผู้วิจัยจึงต้องการให้ผู้อ่านเข้าใจเกี่ยวกับ

ประวัติความเป็นมาของการให้ทานในศาสนาพราหมณ์เพ่ือจะได้ทราบว่าเหตุใดในสังคม

อินเดียจึงนิยมการให้ทานกับขอทาน

	 การให้ทานกับขอทานในสังคมอินเดียมีประวัติความเป็นมาจากชาวอารยัน																								

ซึ่งเป็นชนเผ่าที่มีปัญญาและความสามารถมาก	 โดยแต่เดิมนั้นชาวอารยันอาศัยอยู่บริเวณ

ทะเลสาบแคสเบียน	เม่ือเกิดภัยพิบัติจึงอพยพมาตั้งถ่ินฐานใหม่ที่ประเทศอินเดีย	โดยสู้รบ																		

กับชนพ้ืนเมืองดั้งเดิมของอินเดีย	หรือท่ีเรียกว่า	พวกทราวิฑ	จนได้รับชัยชนะ	และกลาย																

เป็นผู้ปกครองนับแต่น้ัน	พวกอารยันน�าวัฒนธรรมและความเชื่อเรื่องเทวนิยมของตน																	

กับความเชื่อดั้งเดิมของพวกทราวิฑมาประยุกต์เข้ากัน	และได้ตั้งศาสนาขึ้นใหม่	 ซ่ึงต่อมา

ได้พัฒนาเป็นศาสนาประจ�าชาติเรียกว่า	“ศาสนาพราหมณ์”	(ดนัย	ไชยโยธา,	2553	:	53)				

	 ศาสนาพราหมณ์ในแต่ละยุคจะเน้นความเชื่อที่แตกต่างกันไป	 กล่าวคือ							

ศาสนาพราหมณ์ในยุคพระเวทจะเน้นความเชื่อความศักดิ์สิทธ์ิของคัมภีร์พระเวท	โดย			

ชาวอารยันเชื่อและศรัทธาต่อเทพเจ้าถึง	33	องค์	(ดนัย	ไชยโยธา,	2553	:	55)	โดยเทพเจ้า																		

แต่ละพระองค์จะมีบทสวดส�าหรับสรรเสริญ	และบูชาซึ่งชาวอารยันจะต้องท�าพิธีบูชา																

เทพเจ้าและท�าพิธีบูชายัญตามหลักค�าสอนในคัมภีร์พระเวทซ่ึงเป็นคัมภีร์ศักดิ์สิทธิ	์																			
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ประจ�าศาสนาพราหมณ์ท่ีแบ่งเป็น	 3	 หมวด	 ได้แก่	 ฤคเวท	 ยชุรเวท	 และสามเวท																		

ด้วยเหตุนี้ชาวอารยันในยุคพระเวทจึงด�าเนินชีวิตอย่างเคร่งครัดตามคัมภีร์พระเวท															

เพื่อให้เทพเจ้าที่ตนนับถืออวยพรให้ประสบความส�าเร็จ	และเป็นการป้องกันมิให้เกิด															

ความวิบัติแก่ชีวิตและทรัพย์สิน		 																																																																																		

	 ส�าหรับศาสนาพราหมณ์ในยุคพราหมณ์นั้น	 เป็นยุคที่ชาวอารยันสร้างระบบ

วรรณะขึ้นมา	 4	 วรรณะ	คือ	 วรรณะพราหมณ์	 วรรณะกษัตริย์	 วรรณะแพศย์	 และ						

วรรณะศูทร	 โดย	3	วรรณะแรกเป็นวรรณะของพวกอารยัน	ซึ่งวรรณะสูงที่สุด	 เรียกว่า																					

“วรรณะพราหมณ์”	บุคคลในวรรณะพราหมณ์จะได้รับการศึกษาที่ดีจึงสามารถท�าหน้าท่ี			

สั่งสอนและประกอบศาสนพิธีได้	 บุคคลอยู่ในวรรณะน้ี	 ได้แก่	นักบวช	นักปราชญ์	ครู	

อาจารย์	 บุคคลในวรรณะพราหมณ์เป็นผู้ที่ได้รับสิทธิที่นอกเหนือจากบุคคลในวรรณะ														

อื่น	ๆ	เรียกว่า	สิทธิแห่งความเป็นพราหมณ์	(ดนัย	ไชยโยธา,	2553	:	69)		ซึ่งเป็นสิทธิพิเศษ																							

ที่พระพรหมเป็นผู ้ประทานให้	 5	 ประการ	 คือ	 ประการแรก	 ศึกษาคัมภีร ์พระเวท																											

ได้เต็มภาคภูมิ	ประการท่ีสอง	สั่งสอนพระเวทแก่คนท้ังหลายได้	ประการที่สาม	ปฏิบัติพิธี																

ที่เรียกว่า	ยัคนัม	คือ	การบริจาคได้	ประการท่ีสี่	 คือ	รับทานจากผู้มีศรัทธาทั้งหลายได	้																																	

และประการสุดท้าย	คือ	บริจาคทานแก่คนยากจนได้	 จากสิทธิดังกล่าว	 โดยเฉพาะ	

ประการที่สามถึงประการท่ีห้าน้ันเก่ียวข้องกับการให้ทาน	แสดงให้เห็นว่าบุคคลใน			

วรรณะพราหมณ์เก่ียวพันกับการให้ทานไม่ว่าจะเป็นผู้บริจาคทานให้ผู้อื่น	 ในขณะเดียวกัน

ก็เป็นผู้รับทานจากผู้อื่นได้เช่นกัน		 																																																																																																																												

	 ในส่วนของ	“วรรณะกษัตริย์”	ได้แก่	นักรบ	นักปกครอง	กษัตริย์	และเจ้าหน้าที่

ราชการทุกคนจัดเป็นบุคคลในชนช้ันกษัตริย์	 ท�าหน้าท่ีป้องกันแผ่นดินจากผู ้รุกราน																

และต้องให้ความยุติธรรม	 ในมหากาพย์มหาภารตะ	 ได้กล่าวถึง	 คุณสมบัติของกษัตริย์																														

ไว้	 6	ประการ	หนึ่งในนั้น	คือ	ความยึดม่ันในศีลธรรม	 โดยกษัตริย์จะต้องดูแลเอาใจใส่

สงเคราะห์บุคคลผู้อยู่ภายใต้การปกครองให้เกิดความสุขในครรลองที่ถูกต้อง	ส่วนในคัมภีร์

อรรถศาสตร์ได ้กล ่าวถึงราชธรรมว่า	 กษัตริย ์พึงปฏิบัติประโยชน์อันเป็นที่พอใจ																			

ของประชาชนด้วยหน้าท่ีท้ังหลาย	คือ	ด้วยธรรมะของพระองค์เอง	ด้วยการอนุเคราะห	์																	

การงาน	 ด้วยการยกเว้นค่าภาษี	 ด้วยการบริจาคทาน	 และด้วยการให้เกียรติ	 จาก										 

มหากาพย์มหาภารตะ	และคัมภีร์อรรถศาสตร์	สรุปได้ว่า	บุคคลในวรรณะกษัตริย์ต้องท�า
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หน้าที่	ในการบริจาคทานให้กับบุคคลในวรรณะต่าง	ๆ	(จิตราภรณ์	สุทธาวาส,	2539	:	52)	

ส�าหรับ	“วรรณะแพศย์”	 เป็นชนชั้นกลาง	ท�าหน้าที่เกี่ยวกับอาชีพค้าขาย	ท�าไร่	ท�านา										

การช่างฝีมือ	การเลี้ยงปศุสัตว์	และการให้กู้เงินโดยรับดอกเบี้ย	ซึ่งเป็นการสร้างเศรษฐกิจ

ให้แก่สังคม	นอกจากนี้วรรณะแพศย์ยังต้องท�าหน้าที่ส�าคัญ	คือ	บริจาคทานแก่พราหมณ์	

เสียภาษีอากรแก่กษัตริย์	และจ่ายเงินค่าจ้างให้แก่พวกศูทร	ดังนั้น	การให้ทาน	จึงเป็น

หน้าที่หนึ่งของบุคคลในวรรณะแพศย์																																																																			

	 ส่วน	 “วรรณศูทร”	 ซ่ึงเป็นชนช้ันต�่าสุดของระบบวรรณะ	 ไม่ได้รับอนุญาต																								

ให้เรียนหนังสือ	และศึกษาคัมภีร์พระเวท	ศูทรมีสิทธิในการแต่งงานกันภายในวรรณะ															

ของตนเท่านั้น	และหน้าที่ของศูทร	คือ	รับใช้ชนชั้นวรรณะทั้งสามวรรณะ	ศูทรเป็นวรรณะ

ที่ถูกเหยียดหยามว่าเป็นคนต�่าต้อย	 ฉะน้ัน	 บุคคลในวรรณะสูง	 ได้แก่	พราหมณ์	 และ

กษัตริย์จะไม่รับการบริจาคทานจากบุคคลในวรรณะศูทร	 โดยเฉพาะพราหมณ์น้ันเชื่อว่า

อาหารของศูทรถือว่าเป็นสิ่งท่ีน่ารังเกียจยิ่งกว่าวรรณะอื่น	ๆ	กล่าวคือ	หากพราหมณ	์												

คนใดเสียชีวิตโดยมีอาหารของศูทรอยู่ในท้อง	พราหมณ์ผู้นั้นจะไปเกิดในครอบครัวของ

ศูทร	 เช่นเดียวกับในคัมภีร์ธรรมสูตร	มีการห้ามพราหมณ์บริโภคอาหารที่ศูทรได้สัมผัส																

ไปแล้ว	 (จิตราภรณ์	สุทธาวาส,	2539	:	59)	ด้วยเหตุนี้	การให้ทานจึงไม่ใช่หน้าที่ของศูทร													

ที่พวกอารยันไดว้างกฎเกณฑ์ไว้													 																																																																										

	 นอกจากนี้	 วรรณะสามวรรณะแรกยังถูกเรียกว่า	“ทวิช”	 ซ่ึงหมายถึงผู้ท่ีเกิด															

สองครั้ง	 โดยการเกิดจากครรภ์มารดาถือเป็นการเกิดครั้งที่หน่ึง	ส่วนการเกิดครั้งที่สอง																	

จะนับจากช่วงที่เข้าสู่วงจรชีวิตที่เรียกว่า	อาศรม	4	 (Four	Ashramas)	ซึ่งเริ่มต้นด้วย

พรหมจารี	จากนั้นก็ตามด้วยคฤหัสถ์	 วานปรัสถ์	และขั้นสุดท้ายคือสันยาสี	ดังนั้นบุคคล															

ในสามวรรณะแรกนั้นต้องปฏิบัติตามหลักอาศรม	4	อย่างเคร่งครัด	 (ดนัย	 ไชยโยธา,														

2553	:	69)	โดยแต่ละขั้นตอนมีรายละเอียด	ดังนี้	 	 																																										

	 ขั้นตอนแรกของชีวิต	 เรียกว่า	 “พรหมจารี”	 ได ้แก่	 นักเรียน	 นักศึกษา																								

และผู ้เยาว์วัย	 บุคคลในวัยน้ีต้องศึกษาหาความรู ้ท่ีเก่ียวข้องกับวรรณะของตน	 เช่น														

กษัตริย์ศึกษาความรู้ที่เน้นการฝึกฝนยุทธศิลป์และการปกครอง	แพศย์ศึกษาเน้นหนักเรื่อง												

การประกอบการค้า	 และอาชีพท่ัวไป	 ส่วนพราหมณ์จะเน้นเรื่องการศึกษาพระเวท																						
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ให้เชี่ยวชาญ	โดยจะต้องศึกษาอยู่ในส�านักของคุรุจนกระทั่งเรียนส�าเร็จ	ในช่วงแรกของชีวิต

นี้บุคคลในวรรณะพราหมณ์รับสิทธิในการรับบริจาคทานจากบุคคลอื่นได้	 												

	 ขั้นตอนที่สองของชีวิต	 เรียกว่า	“คฤหัสถ์”	คือ	ผู้ครองเรือน	 ได้แก่	 วัยผู้ใหญ	่																			

เป็นช่วงชีวิตที่ควรมีเหย้าเรือน	และสร้างความมั่นคงให้แก่ตนเองและครอบครัว	ปฏิบัติตน

ตามหลักธรรมค�าสอนของศาสนา	และบริจาคทานแก่ผู้ยากไร้			 																																				

	 ขั้นตอนที่สามของชีวิต	 เรียกว่า	 “วานปรัสถ์”	หรือนักบวช	 ได้แก่	 วัยสูงอายุ														

ซึ่งเป็นช่วงวัยที่ต้องบ�าเพ็ญประโยชน์เพื่อสังคม	และประเทศชาติ	 โดยเป็นช่วงที่ให้กระท�า				

ภายหลังจากที่ได้สร้างครอบครัวเป็นปึกแผ่นม่ันคงแล้ว	รวมทั้งบุตรผู้สืบสกุลได้ออกเรือน																		

เป็นที่เรียบร้อยแล้ว	การปฏิบัติตนในช่วงวานปรัสถ์จะเข้าป่าหาความสงบวิเวก	และฝึกจิต										

ของตนให้บริสุทธิ์ตามล�าพัง	 การเข้าป่าเพื่อหาความวิเวกน้ี	 	 อาจกระท�าเป็นครั้งคราว																		

แล้วกลับสู ่เรือนอีกก็ได้	 บุคคลท่ีอยู ่ในข้ันตอนท่ีสามของชีวิตนี้เป็นผู ้ที่ได้รับสิทธิใน																	

การรับ	ขออาหาร	เสื้อผ้า	และเครื่องยังชีพจากบุคคลอื่นได้	 	 	 	

	 ส�าหรับขั้นตอนสุดท้ายของชีวิต	เรียกว่า	“สันยาสี”	เป็นช่วงเวลาแห่งการกระท�า

เพื่อมนุษยชาติทั้งปวง	 เป ็นการสละชีวิตแบบคฤหัสถ ์ผู ้ครองเรือนออกบวช	 ถือ													 

เพศพรหมจรรย์ตลอดชีวิต	สันยาสีจะไม่สนใจคนเป็น	และไม่สนใจคนที่ตายไปแล้ว	ต้อง

สละความรักและความเกลียดจากดวงจิตของตน	ไม่สนใจชีวิตความเป็นอยู่	บ�าเพ็ญสมาธิ	

พยายามแสวงหาโมกษธรรม	และความหลุดพ้นจากวัฏสงสาร	หรือการเวียนว่ายตายเกิด	

บุคคลท่ีอยู่ในขั้นตอนท่ีส่ีของชีวิตน้ีเป็นผู้ท่ีได้รับสิทธิในการรับขออาหาร	เส้ือผ้าจากบุคคล

อื่นได้เช่นกัน	นอกจากนี้ในศาสนาพราหมณ์ยังมีความเชื่อเร่ืองอาตมัน	หรือ	ความไม่

แตกดับของวิญญาณ	ซึ่งเช่ือว่ามนุษย์ประกอบไปด้วยกายและจิต	กายจะสูญส้ินไปตาม

กาลเวลา	แต่จิตจะเกิดใหม่ได้	 โดยศาสนาพราหมณ์สอนว่า	ความแตกต่างแห่งชีวิตย่อม

เป็นไปตามอ�านาจของกรรมอันเกิดจากการกระท�าในชาติก่อน	 และเพราะกรรมน้ันเอง

ท�าให้ชีวิต	ต้องเวียนว่ายตายเกิดเป็นวัฏฏะอยู่	การที่บุคคลจะเกิดเป็นอะไร	อย่างไรนั้น

ย่อมขึ้นอยู่กับกรรมท่ีตนได้ท�าไว้ในชาติน้ี	หากเขาท�าความดีไว้มาก	อาจส่งผลให้เขาเกิดใน								

วรรณะสูง	แต่ถ้าเขาท�ากรรมชั่วไว้มากอาจส่งผลให้เขาเกิดในวรรณะต�่า	หรืออาจเกิดเป็น

สัตว์	บุคคล	ที่สละความสุขจากบ้านเรือนเข้าสู่ป่าแสวงหาสัจธรรม	บ�าเพ็ญธรรมจนกระทั่ง

บรรลุโมกษะ	หรือความหลุดพ้นจากทุกข์แล้วเท่านั้นที่ตายแล้วไม่ต้องเกิดใหม่	 																													



183วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์

ขอทานในภารตนิยาย

 จากความเชื่อของศาสนาพราหมณ์เรื่อง	 ระบบวรรณะ	หลักอาศรม	4	และ
อาตมันข้างต้นท�าให้เห็นว่า	ผู้ที่นับถือศาสนาพราหมณ์นั้นถูกสอนให้บริจาคทาน	ไม่ยึดติด
กับทรัพย์สมบัติเพื่อให้ตนเองหลุดพ้นจากความทุกข์ทั้งปวงและบรรลุโมกษธรรม	ซึ่งเป็น
เป้าหมายสูงสุดในชีวิต	ดังนั้นจึงกล่าวได้ว่า	การให้ทานของศาสนาพราหมณ์เป็นสิ่งที่บุคคล
ในสังคมพึงปฏิบัติอย่างเคร่งครัด	เราจึงเห็นขอทานในสังคมของอินเดียเป็นจ�านวนมาก
 
ผลการวิจัย 
 “ภารตนิยาย”	ฉบับท่ีศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา	แปลและเรียบเรียงจากคัมภีร์ต่าง	ๆ	
โดยเฉพาะคัมภีร์ปุราณะที่กล่าวถึงการก�าเนิดของเทพ	วีรกรรมของทวยเทพ	ฤษี	 วีรบุรุษ															
แต่ครั้งสมัยโบราณ	การอวตารของมหาเทพ	การบ�าเพ็ญตบะ	และการจาริกแสวงบุญ																			
ภารตนิยาย จึงสะท้อนความคิดความเช่ือและสภาพสังคมของอินเดียได้เป็นอย่างดี															
โดยเฉพาะเรื่องราวเกี่ยวกับขอทานในสังคมของชาวอินเดียโบราณ	 																																
	 จากการศึกษาลักษณะขอทานในวรรณกรรมเรื่อง	ภารตนิยาย จ�านวน	100	เรื่อง	
พบตัวละครที่มีลักษณะเป็นขอทานจ�านวน	 38	 เรื่อง	 ปรากฏว่าขอทานแบ่งออก																						
เป็น	 3	ประเด็น	คือ	 ชาติก�าเนิด	 แบ่งเป็น	ขอทานโดยชาติก�าเนิดตามวรรณะดั้งเดิม																				
และขอทานโดยการเปลี่ยนแปลงจากสถานภาพเดิม	ประเด็นที่สอง	คือ	ภาพลักษณ	์																
ของขอทาน	และประเด็นสุดท้ายคือ	มุมมองสังคมต่อขอทานในภารตนิยาย	ดังรายละเอียด
ต่อไปนี้	

 1. ชาติก�าเนิดของขอทานในภารตนิยาย
	 	 	 	 คนอินเดียโบราณให้ความส�าคัญกับชาติก�าเนิดเป็นอย่างมาก	 กล่าวคือ																					
ชนอารยัน	ได้สร้างระบบวรรณะขึ้นมาเพื่อจัดคนออกเป็นสองกลุ่มใหญ่	ๆ	คือ	พวกอารยัน	
และพวกที่ไม่ใช่อารยัน	โดยพวกอารยันจะมีชาติก�าเนิดในวรรณะสูง	3	วรรณะ	คือ	วรรณะ
พราหมณ์	วรรณะกษัตริย์	และวรรณะแพศย์	ส่วนพวกที่ไม่ใช่อารยันจะมีชาติก�าเนิดใน
วรรณะต�่า	คือ	วรรณะศูทร																																																						 	
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	การจัดระบบวรรณะนี้เป็นมรดกตกทอดของตระกูล	บุคคลที่มีวรรณะต่างกัน																				
จะประกอบอาชีพแตกต่างกัน	 ด้วยเหตุน้ี	 อาชีพจึงเป็นส่ิงที่สืบทอดจากบรรพบุรุษ																			

ซึง่เดก็ทีเ่กิดมาในวรรณะใดกจ็ะได้รบัการหล่อหลอมตามวถีิทางทีไ่ด้ก�าหนดไว้ในวรรณะน้ัน	
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	 จากการศึกษาลักษณะขอทานในวรรณกรรมเรื่องภารตนิยายในประเด็น																				

ชาติก�าเนิดนั้น	พบว่ามี	 2	 ประเด็นคือ	 ขอทานโดยชาติก�าเนิด	 และขอทานโดยการ

เปลี่ยนแปลงสถานภาพเดิม	มีรายละเอียดดังนี้	

 1.1 ขอทานโดยชาติก�าเนิด

	 	 	 	 	 	ขอทานโดยชาติก�าเนิด	หมายถึง	 บุคคลในวรรณะ	และบุคคลนอกวรรณะ																		

ที่ด�ารงชีพด้วยการขอทาน	ซึ่งอาจจะเป็นเงิน	อาหาร	หรือสิ่งของอื่น	ๆ																	

	 	 	 	 	 	 ในภารตนิยายพบว่า	ขอทานโดยชาติก�าเนิดนั้นแบ่งออกเป็น	2	ประเภท																							

คือ	ขอทานโดยชาติก�าเนิดที่เป็นบุคคลนอกวรรณะ	และขอทานโดยชาติก�าเนิดท่ีเป็น

บุคคลในวรรณะ	มีรายละเอียดดังนี้

       1.1.1 ขอทานโดยชาติก�าเนิดที่เป็นบุคคลนอกวรรณะ

	 														บุคคลที่มีชาติก�าเนิดอยู่นอกวรรณะทั้ง	4	ของสังคมอินเดีย	เป็นกลุ่ม

ที่ได้รับการดูถูกจากสังคมจนไม่สามารถประกอบอาชีพอื่นได้	 ขอทานรูปแบบน้ีจะมี

ลักษณะโทรมซอมซ่อเพื่อดึงดูดความรู้สึกสงสารจากผู้อื่น	การแต่งกายส่วนใหญ่จะแต่ง

กายด้วยเสื้อผ้าขาด	ๆ	 เนื้อตัวสกปรก	มอมแมม	บางคนมีความบกพร่องทางร่างกาย	

ขอทานบางรายพาคนพิการที่ตนต้องดูแลมาขอทานด้วยเพื่อเพ่ิมความน่าสงสารเวทนา

มากยิ่งขึ้น	อีกทั้งยังเป็นบุคคลที่ไร้ที่อยู่อาศัย	มีชีวิตเร่ร่อน	และด�ารงชีพด้วยการขออาหาร	

ขอทานในลักษณะนี้จะได้รับการถ่ายทอดจากสถาบันครอบครัว	หากพ่อแม่เป็นขอทาน																				

ลูกก็จะกลายเป็นขอทานไปด้วย																																																																																													

	 							ขอทานในภารตนิยายที่เป็นขอทานโดยชาติก�าเนิดที่เป็นบุคคลนอกวรรณะ

นั้นเป็นขอทานที่เกิดจากบิดามารดาท่ีอยู่ต่างวรรณะกัน	ซึ่งในคัมภีร์กาตยายนสูตร	 ได้

กล่าวถึงการเรียกชื่อเรียกบุคคลนอกวรรณะในสังคมอินเดีย	เช่น	บิดาเป็นพราหมณ์	มารดา

เป็นศูทร	 เรียกว่า	 นิษาท	หรือปารศวะ	 บิดาเป็นกษัตริย์	 มารดาเป็นศูทร	 เรียกว่า														

อุคระ	มารดา	เป็นพราหมณ์	บิดาเป็นศูทร	เรียกว่า	จัณฏาล	(จัณฑาล)	มารดาเป็นกษัตริย์																

บิดาเป็นศูทร	เรียกว่า	กษัตตฤ	มารดาเป็นแพศย์	บิดาเป็นศูทร	เรียกว่า	อาโยควะ	เป็นต้น				

(จริยา	เจรีรัตน์,	2522	:	49)
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	 บุคคลนอกวรรณะเหล่านี้	 ไม่เป็นที่ยอมรับในสังคม	 เนื่องจากในสังคมอินเดีย																							 

มีการสร้างชนช้ันวรรณะเพื่อแบ่งหน้าที่	 และอาชีพของผู้คนในสังคม	และภายในระบบ

วรรณะก็มีการวางกฎเกณฑ์ระเบียบปลีกย่อยไว้มากมาย	 เช่น	การแต่งงาน	 โดยสังคม

อินเดียมีทัศนะว่าการแต่งงานในวรรณะเดียวกันเป็นการแต่งงานที่ดีที่สุด	 หากบุคคลใด																		

มีการแต่งงานข้ามวรรณะโดยฝ่ายชายอยู่ในวรรณะสูงกว่าฝ่ายหญิงก็สามารถอนุโลมได้	

เรียกว่า	 “การแต่งงานแบบอนุโลม”	แต่หากฝ่ายหญิงอยู่ในวรรณะที่สูงกว่าฝ่ายชาย																				

ถือเป็นการแต่งงานที่ไม่เป็นที่ยอมรับ	เรียกว่า	“การแต่งงานแบบประติโลม”	บุตรที่เกิดมา

จะถูกสังคมกีดกันมากไม่สามารถประกอบอาชีพใด	 ๆ	 ได้	 โดยเฉพาะ	 “จัณฑาล”																									

ซึ่งถือว่าเป็นบุคคลนอกวรรณะท่ีถูกสังคมรังเกียจมากท่ีสุด	ถูกกีดกันทุกอย่าง	แม้แต่เงา						

ของจัณฑาลก็ถือว่าเป็นสิ่งสกปรกมีมลทิน	(จิตราภรณ์	สุทธาวาส,	2539	:	43)	

	 จากการศึกษาวรรณกรรมเรื่องภารตนิยาย	พบขอทานโดยชาติก�าเนิดที่เป็น

บุคคลนอกวรรณะ	 เพียง	 1	 เรื่อง	 คือ	 เรื่อง	 “ลวณะ”	 กล่าวถึง	 พระราชาลวณะ																														

ที่ถูกนักมายากลสะกดจิตให้ไปเผชิญกับความยากล�าบากต่าง	ๆ	และได้พบหญิงจัณฑาล	

พระราชาลวณะต้องยอมท้ิงวรรณะกษัตริย์ของพระองค์มาแต่งงานกับหญิงจัณฑาลผู้นี้															

เพื่อแลกกับอาหารเพียงหนึ่งมื้อ	ดังบทประพันธ์ด้านล่าง

 

	 	 	 	 					 								(ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	35)

	 “สตรีนางหนึ่งก�าลังคุกเข่าอยู ่ข้างๆ	 และก้มลงดูพระองค์ใกล้	 ๆ 

	นางนุ่งห่ม	ด้วยเสื้อผ้าหยาบ	ๆ		อันทอจากเปลือกไม้

	 ...พ่อของหม่อมฉันเป็นจัณฑาล	หม่อมฉันก็เป็นจัณฑาล	พระองค์ 

เป็นวรรณะกษัตริย์	หม่อมฉันช่วยพระองค์ไม่ได้หรอก	มันเป็นบาปหนักนะ				

ชาตินี้เกิดเป็นจัณฑาลก็บาปหนาอยู่แล้ว	อย่าให้ต้องสืบไปชาติหน้าเลย	

	 ...กลุ่มคนเดนตายเหล่าน้ีเดินไปท้ังวัน	 เดินไป	 โดยไม่มีจุดหมาย	 ไม่

พบบ้านคน	หรือที่จะพึ่งพิงแม้แต่แห่งเดียว	 อาหารก็ไม่มีกิน	 น�้าก็ไม่มีดื่ม		

อดอยากหิวโหยจนหมดเรี่ยวแรง	 ไปตาม	ๆ	กัน	นางเมียจัณฑาลก็บ่นด่าไม่

ขาดปาก”	
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	 จากข ้อมูลข ้างต ้นเป ็นท่ีน ่าสังเกตว ่า	 ตัวละครที่ มีบทบาทเป ็นขอทาน																												

ในวรรณกรรมเรื่อง	ภารตนิยาย โดยชาติก�าเนิดในวรรณะต�่า	หรือบุคคลนอกวรรณะ																			

มีจ�านวนเพียงผู้เดียว	คือ	ภรรยาของลวณะซ่ึงเป็นหญิงจัณฑาล	ทั้ง	 ๆ	ที่บุคคลกลุ่มนี้																			

ไม่สามารถประกอบอาชีพอื่นได้นอกจากขอทานยังชีพ	แต่กลับพบว่าเรื่องราวของบุคคล

กลุ ่มนี้มีเพียงเรื่องเดียว	 อาจเป็นไปได้ว ่า	 วรรณกรรมเรื่องนี้เป็นเรื่องราวเกี่ยวกับ																							

การก�าเนิดเทพ	ก�าเนิดฤษี	และบุคคลชั้นสูง	จึงปรากฏเรื่องราวของสามัญชนเพียงน้อยนิด	

และส ่วนใหญ่ตัวละครท่ีมีบทบาทเป ็นขอทาน	 ในวรรณกรรมเรื่องภารตนิยาย                            

จะอยู่ในวรรณะพราหมณ์	และวรรณะกษัตริย์	

 1.1.2 ขอทานโดยชาติก�าเนิดที่เป็นบุคคลในวรรณะ

	 								ในสงัคมอนิเดยีโบราณมกีารแบ่งวรรณะออกเป็น	4	วรรณะ	เพือ่แบ่งหน้าที่																					

ของคนในสังคม	กล่าวคือ	 วรรณะพราหมณ์ท�าหน้าที่สั่งสอนและประกอบศาสนพิธี			

วรรณะกษัตริย์ท�าหน้าที่ป้องกันแผ่นดินจากผู ้รุกราน	วรรณะแพศย์ท�าหน้าที่ค้าขาย											

และวรรณะศูทรท�าหน้าที่เป็นแรงงานและรับใช้บุคคลทั้ง	3	วรรณะข้างต้น

	 	 	 	 	 	 	 	 จากการศึกษาวรรณกรรมเรื่อง	ภารตนิยาย	 พบว่า	 มีตัวละครที่มีบทบาท																							

เป็นขอทานในสังคมทุกวรรณะเนื่องจากปฏิบัติตนตามหลักอาศรม	4	อย่างเคร่งครัด																				

และในค�าสอนของศาสนาพราหมณ์จะมีความเชื่ออย่างหนึ่ง	คือ	ความเชื่อเรื่องการเกิดใหม่																			

โดยผู้ท่ีนับถือศาสนาพราหมณ์	และเป็นบุคคลในวรรณะพราหมณ์	กษัตริย์	และแพศย์นั้น

เป็นวรรณะที่สามารถเกิดใหม่ได้ด้วยการบ�าเพ็ญธรรม	 โดยค�าสอนในศาสนาพราหมณ์																			

ได้สอนว่า	บุคคลที่สละความสุขจากบ้านเรือนเข้าสู่ป่าแสวงหาสัจธรรม	บ�าเพ็ญธรรมจน

กระทั่งบรรลุโมกษะ	หรือความหลุดพ้นจากทุกข์แล้วเท่านั้นที่ตายแล้วไม่ต้องเกิดใหม่																															

	 ด้วยเหตุผลข้างต้นน้ีท�าให้บุคคลในสังคมอินเดียปฏิบัติตามหลักอาศรม	4																				

อย่างเคร ่งครัด	 โดยช่วงท่ี	 3	 “วานปรัสถ์”	 และ	 ช่วงท่ี	 4	 “สันยาสี”ผู ้ที่นับถือ																							

ศาสนาพราหมณ์ทุกวรรณะจะละทิ้งต�าแหน่งและสมบัติทุกอย่าง	การละทิ้งในลักษณะนี้																								

ท�าให้บุคคลนั้นเปรียบเสมือนขอทานเนื่องจากเป็นบุคคลที่ไร้ทรัพย์สิน	และที่อยู่อาศัย																																				

	 ในวรรณกรรมเรื่อง	 ภารตนิยายพบตัวละครที่ละท้ิงสมบัติเพ่ือปฏิบัติตน																									

ตามหลักอาศรม	4	ในขั้นที่	3	“วานปรัสถ์”	และขั้นที่	4	“สันยาสี”	จ�านวนทั้งหมด	26	เรื่อง		
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ได้แก่	 “พระศุกร์”	 “สุกันยา”	 “อคัสตยะ”	 “รูปิณิกา”	 “ฤษยศฤงค์”	 “เคาตมะ”																								

“สิงหวิกรม”	“วาลมีกิ”	“ธรุวดารา”	“สุรภีคาวี”	“เวน”	“ชีมูตวาหน”	“นาคารชุน”			

“เทวยานีและกจะ”	“จูฑลา”	“สุเกศิน”	“ตรีศังกุ”	“อุทัยน์กับวาสวทัตตา”	“ภรต”	

“อโศกสุนทรี”	 “อิฑา”	 “ปรีกษิต”	“อัมพรีษ”	“ยุธิษเฐียร”	“อินทรทยุมน์”	 	 และ					

“ภรรตฤหริ”	
	 ยกตัวอย่าง	 เช่น	พระราชาภรรตฤหริได้ละท้ิงราชสมบัติและเข้าป่าเพื่อเข้าสู	่												
วานปรัสถ์	และสันยาสีตามล�าดับ	ดังบทประพันธ์	
  

		 	 	 	 																		(ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	556)

 “พระราชาภรรตฤหริผู ้ซึ่งบัดนี้เป็นอิสระแล้วจากพันธะทางสังคม							
นุ่งห่มร่างกายด้วยผ้าย้อมน�้าฝาดมีสีคร�่า	ดังเปลือกไม้	 ถือบาตรดินเผา	และ					
ไม้เท้า	 เดินทางจารึกแสวงบุณย์	 เป็นสันนยาสีเรื่อยไป	จากที่หนึ่งไปอีกที่หนึ่ง	
หาความสงบวิเวกlและมุ่งความหลุดพ้นทุกข์เป็นจุดหมาย	จ�าเนียรกาลล่วงไป	
จนถึงที่สุดไม่มีความอยาก	แม้แต่การแสวงหาโดยภิกขาจาร	 เยี่ยงนักบวชท้ัง
หลายอีกต่อไป	คงด�ารงชีวิตอยู่ด้วยการวางเฉยไม่แยแสในอาหารอันเป็นเครื่อง
ยังชีวิตมีใครให้ก็กิน	ไม่ให้ก็ไม่ขอ	ยอมอด	 	 																																																																																
		 …ในทีสุดสันยาสีก็เดินทางมาถึงมหาวิหาร	และน่ังเข้าฌานสมาธิแน่ว
แน่ร�าลึกมั่นในองค์พระผู้เป็นเจ้า	 มีบาตรดินเผาวางอยู่เบื้องหน้า	บางวันก็มี
สาธุชนผู้มีใจเมตตาเอาอาหารมาท้ิงลงในบาตร	 เขาก็กินเท่าที่ให้	 ไม่ขอร้อง							
ไม่แสดงความอยาก	แต่บางทีก็โชคร้าย	 เพราะไม่มีใครให้อาหารเลยเป็นเวลา	
หลายวันติดต่อกัน
												...ภรรตฤหริ	ก็ยกบาตรขึ้นทุ่มลงบนพื้นศิลา	ท�าให้แตกกระจายเป็นชิ้น
เล็กชิ้นน้อย	 เป็นอันหมดสิ้นทรัพย์สิน	หมดสิ้นเยื่อใยเส้นสุดท้ายแห่งกิเลส	คือ
ความผูกพัน	 เหมือนนกท่ีหลุดออกจากกรงโบยบินสู่ท้องฟ้าสีน�้าเงินแจ่มใสไปหา
อิสรภาพ	 	 อันกว ้างขวางไร ้ขอบเขต	 น่ันคือเขาได ้ถึงแล ้ว	 ซึ่ งโมกษะ																																								
คือ	ความหลุดพ้นจากสังสารวัฏชั่วนิรันดร”
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	 จากข้อมูลข้างต้นสะท้อนให้เห็นว่า	คนอินเดียมีความเชื่อว่าผู้ประกอบพิธีกรรม																

ด ้วยความมานะพากเพียรยิ่งจนถึงท่ีสุดอาจเปลี่ยนสถานภาพจากมนุษย์ธรรมดา																									

เป็นเทพเจ้าได้	ความเชื่อเช่นนี้ได้ท�าให้เกิดค่านิยมในสังคมพวกอารยันว่า	ผู้ที่ละท้ิงสมบัติ	

และออกแสวงบุญ	 บ�าเพ็ญเพียรน้ันจะสามารถเปลี่ยนแปลงสถานภาพได้	 ความถี่																								

ในการปรากฏของตัวละครขอทานในลักษณะน้ีจึงมีเป ็นจ�านวนมากกว่าขอทาน																										

ในลักษณะอื่น																																																																														

	 ในวรรณกรรมเรื่องน้ีตัวละครท่ีมีบทบาทขอทานและเป็นบุคคลในวรรณะสูงนั้น		

หากปฏิบัติตนตามหลักค�าสอนศาสนา	จารีต	ประเพณีก็จะท�าให้สามารถรักษาวรรณะ																

ของตนต่อไปได้	 แต่หากบุคคลใดไม่ประพฤติปฏิบัติตามค�าสอนศาสนา	 และค่านิยม																							

ที่ สืบต ่อกันมาก็จะท�าให ้สถานภาพของตนเองมีการเปล่ียนแปลงไปจนในที่ สุด																														

ก็อาจกลายเป็นขอทานโดยการเปลี่ยนแปลงจากสถานภาพเดิม

 1.2 ขอทานโดยการเปลี่ยนแปลงจากสถานภาพเดิม

	 					ขอทานโดยการเปลีย่นแปลงจากสถานภาพเดมิ	หมายถงึ	บคุคลในวรรณะสงู

ที่เคยเป็นบุคคลที่ได้รับการยกย่อง	 และเป็นที่ยอมรับในสังคมอินเดีย	 แต่ภายหลังได้

กระท�าความผิดที่ขัดต่อหลักค�าสอนทางศาสนา	และจารีตประเพณี	จนเป็นเหตุให้บุคคล											

ผู้นั้น	มีการเปลี่ยนแปลงสถานภาพกลายเป็นขอทาน

	 จากการศึกษาวรรณกรรมเรื่องภารตนิยาย	พบขอทานโดยการเปลี่ยนแปลง																		

จากสถานภาพเดิม	จ�านวน	11	 เรื่อง	แบ่งเป็น	ขอทานโดยการเปล่ียนแปลงสถานภาพ																			

ด้วยเหตุปัจจัยภายใน	 จ�านวน	 8	 เรื่อง	 ขอทานโดยการเปล่ียนแปลงสถานภาพด้วย

สถานการณ์บังคับ	จ�านวน	3	เรื่อง	มีรายละเอียดดังนี้

        1.2.1 ขอทานโดยการเปลี่ยนแปลงสถานภาพด้วยเหตุปัจจัยภายใน

	 															ขอทานโดยการเปลีย่นแปลงสถานภาพด้วยเหตปัุจจัยภายใน	หมายถึง	

บุคคลที่เคยมีสถานภาพทางสังคมที่ดี	มีชีวิตที่สุขสบาย	ต่อมามีการเปลี่ยนแปลงสถานภาพ				

กลายเป็นขอทานเนื่องจากตนเองเป็นผู้กระท�า	 เช่น	ประพฤติตนไปในทางไม่ดี	 ไม่ตั้งใจ

ศึกษาเล่าเรียน	 ติดอบายมุข	 หลงใหลในอิสตรี	 เกียจคร้าน	 ไม่ประกอบอาชีพใด	 ๆ													

การประพฤติตนเช่นน้ีท�าให้ประสบปัญหาทางด้านเศรษฐกิจต้องเปล่ียนแปลงสภาพตนเอง

เป็นขอทาน
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	 จากการศึกษาวรรณกรรมเรื่องภารตนิยาย	พบขอทานโดยการเปลี่ยนแปลง

สถานภาพด้วยปัจจัยภายใน	 จ�านวน	 8	 	 เรื่อง	 ได้แก่	 “โพธิสัตว์”	 “มานสาเทวี”																								

“หริศจันทร์”	“วิทยุตประภา”	“เคาตมะ”	“จันทรสวามี”	“หริศรรมัน”	และ	“ตรีศังกุ”					

ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้

	 เรื่อง	“โพธิสัตว์”	ปรากฏขอทานท่ีช่ือนางนลินี	ซึ่งเคยเป็นภรรยาของโพธิสัตว	์																	

แต่เดิมนางเคยอยู่ในวรรณะแพศย์	มีฐานะที่มั่งคั่ง	ภายหลังได้นอกใจสามีและวางแผน																		

ฆ่าสามีจนสุดท้ายต้องกลายสภาพเป็นขอทาน	

	 	 	 	 												(ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:		346)	

	 เรื่อง	“มานสาเทวี”	ปรากฏขอทานที่ชื่อจาณฑ์	ซึ่งเกิดมาในวรรณะแพศย์	แต่

ด้วยความที่ไม่เลื่อมใสในเทวีองค์หน่ึงชื่อ	มานสาเทวี	ท�าให้จาณฑ์ถูกเทวีองค์นี้กล่ันแกล้ง	

จาณฑ์ต้องประสบปัญหาต่าง	ๆ	ในชีวิต	ฐานะตกต�่าลงจนกลายเป็นขอทาน	

	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	60)		

      

	 เรื่อง	 “หริศจันทร์”	 ปรากฏขอทานชื่อ	 หริศจันทร์	 เดิมเคยมีสถานภาพ																							

เป็นพระราชา	ต่อมาตนเองได้พลั้งปากว่าจะยกทรัพย์สมบัติในท้องพระคลังทั้งหมดให	้		

ฤษีวิศวามิตรท�าให้ตนเองและครอบครัวต้องเปลี่ยนแปลงสถานภาพเป็นขอทาน	

	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	33)

	 เรื่อง	“วิทยุตประภา”	ปรากฏขอทานช่ือ	 เทวทัตต์	ซึ่งแต่เดิมเคยเป็นพราหมณ์																	

แต่ไปหลงมัวเมาในอบายมุขท�าให้ชีวิตตกต�่า	 เป็นที่รังเกียจของญาติมิตร	สุดท้ายเทวทัตต	์										

ก็กลายสภาพเป็นขอทาน	

	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	858)
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	 เรื่อง	 “เคาตมะ”	ปรากฏขอทานชื่อ	 เคาตมะ	 ซ่ึงแต่เดิมเคยเป็นพราหมณ	์																		

แต่เป็นคนเกียจคร้าน	และรักสนุกคบเพื่อนเสเพลเที่ยวเตร่ไปวันหนึ่ง	ๆ	ใช้ทรัพย์ที่พ่อแม	่															

หามาให้จนหมด	สุดท้ายก็กลายเป็นขอทาน	

	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	739)

	 เรื่อง	“จันทรสวามี”	ปรากฏเรื่องราวของขอทานที่เป็นพราหมณ์ชื่อจันทรสวาม	ี																

ซึ่งได้พลัดพรากจากบุตรและธิดาท�าให้ต้องเดินทางไปท่ีต่าง	 ๆ	 เพื่อตามหาบุตรธิดา	

ระหว่างทางได้ขอทานเลี้ยงชีพ

	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	707)

	 เร่ือง	“หริศรรมัน”	ปรากฏเรื่องราวของขอทานท่ีเป็นพราหมณ์ช่ือหริศรรมัน	

พราหมณ์ผู้นี้แตกต่างจากพราหมณ์ท่ัวไปคือเป็นพราหมณ์โง่	 เซ่อซ่า	มีบุตรถึงเก้าคน																				

ท�าอาชีพรับจ้างท�านาและเลี้ยงแพะเลี้ยงแกะ	ต่อมาครอบครัวประสบปัญหาด้านเศรษฐกิจ																														

จึงพาครอบครัวอพยพและขอทานเลี้ยงชีพ	

	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	658)	

  

	 เรื่อง	“ตรีศังกุ”	ปรากฏขอทานที่ชื่อสัตยพรต	ซึ่งแต่เดิมเป็นเจ้าชายสัตยพรต																			

แต่ถูกค�าสาปเนื่องจากไปฆ่าลูกโคนันทินีท่ีฤษีรัก	ท�าให้ฤษีวสิษฐ์โกรธมากจึงสาปเจ้าชาย																			

สัตยพรตเป็นจัณฑาลและเปลี่ยนแปลงสภาพเป็นขอทาน	

	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:		218)

 

	 จากการศึกษาลักษณะขอทานโดยการเปลี่ยนแปลงสถานภาพด้วยเหตุปัจจัย																	

ภายในนี้	พบว่า	การกระท�าของบุคคลมีผลต่อชีวิตว่าจะด�าเนินไปในลักษณะใด	จะเห็นได้

ว่าตัวละครที่เป็นขอทานในลักษณะน้ีจะมีชีวิตท่ีเลวร้าย	ประสบปัญหาต่างๆ	ด�าเนินชีวิต																

ไปด้วยความยากล�าบาก	 แร้นแค้น	 ที่เป็นเช่นนี้อาจเป็นเพราะไม่ประพฤติตนตาม

ธรรมเนียม	 จารีตประเพณี	 หลักค�าสอนในศาสนา	 อีกทั้งขอทานบางรายไม่เคารพ																		
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ในเทพเจ้า	และสัตว์ที่เป็นพาหนะของเทพเจ้าจะเกิดเหตุร้ายกับตนหลายประการทั้งการ

ถูกลดสถานภาพ	และถูกสังคมดูถูกเหยียดหยามเป็นอย่างมาก

 1.2.2 ขอทานโดยการเปลี่ยนแปลงสถานภาพด้วยสถานการณ์บังคับ

	 	 	 	 	 	 	ขอทานโดยการเปลี่ยนแปลงสถานภาพด้วยสถานการณ์บังคับ	หมายถึง	

บุคคลท่ีเคยเป็นกษัตริย์	หรือเช้ือพระวงศ์	 เมื่อถูกกบฏทางการเมืองแย่งชิงราชบัลลังก์																										

ท�าให้กษัตรย์ิและเชือ้พระวงศ์ผูน้ัน้ต้องเปลีย่นแปลงสถานภาพกลายเป็นขอทาน	นอกจากนี้	

ยังรวมถึงบุคคลที่จ�าเป็นต้องขอทานเน่ืองจากบุคคลรอบตัวท�าให้เกิดการเปลี่ยนแปลง																							

วิถีการด�าเนินชีวิตเมื่อไม่มีทางเลือกอื่นจึงจ�าเป็นต้องขอทาน

	 								จากการศกึษาวรรณกรรมเรือ่งภารตนยิาย	พบขอทานโดยการเปลีย่นแปลง

สถานภาพด้วยสถานการณ์บังคับจ�านวน	4	 เรื่อง	คือ	 เรื่อง	“เทวทัตต์”	“จันทรหาส”								

“ศศิกลา”	และ	“ศีลวดี”	ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้

	 									เร่ือง	“เทวทตัต์”	ปรากฏขอทานท่ีชือ่เทวทัตต์ทีถ่กูกบฏแย่งชิงราชบลัลังก์																							

ท�าให้เปลีย่นแปลงสถานภาพเป็นขอทาน	

	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	459)

	 											เร่ือง	“จนัทรหาส”	ปรากฏขอทาน	2	ตวัละคร	ได้แก่	นางนม	และ	เจ้าชาย																	

จันทรหาส	 ในเรื่องกล่าวถึงพระราชาถูกแย่งชิงราชบัลลังก์	 พระมเหสีจึงให้นางนม																						

พาเจ้าชายหนีตายดาบหน้า	นางนมต้องขอทานเลี้ยงเจ้าชาย	 เมื่อนางนมส้ินชีวิต	 เจ้าชาย															

จึงกลายเป็นเด็กจรจัดหาเลี้ยงตัวเองด้วยการขอทาน	

	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	482)

 

		 											เรื่อง	“ศศิกลา”	ปรากฏขอทานที่ชื่อสุทรรศน์	โดยสุทัศน์เดิมเป็นเจ้าชาย																					

ในวรรณะกษัตริย์แต่ถูกโค่นราชบัลลังก์ท�าให้บวชเป็นฤษีอยู่ในป่า	 	

	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	679)
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	 เรื่อง	“ศีลวดี”ปรากฏขอทานท่ีชื่อศีลวดี	 ท่ีต้องกลายเป็นขอทานเนื่องจากสามี

พราหมณ์ซ่ึงป่วยเป็นโรคเรื้อนท�าให้คนรังเกียจไม่จ้างไปประกอบพิธี	 นางจึงจ�าเป็น																				

ต้องขอทานหาเลี้ยงสามี	

	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	286)

 2. ภาพลักษณ์ของขอทานในภารตนิยาย

	 			ภาพลักษณ์ของขอทานในภารตนิยาย	หมายถึง	ลักษณะหรือท่าทีของขอทาน																	

ที่ปรากฏในวรรณกรรมเรื่องภารตนิยายซ่ึงเป็นสิ่งปรากฏแก่ตา	 หรือความรู้สึกนึกคิด																			

ของสาธารณชน

	 	 	ภาพลักษณ์ของขอทานในวรรณกรรมเร่ืองภารตนิยายนี้ปรากฏภาพลักษณ	์																

ของขอทาน	2	ลักษณะ	คือ	ภาพลักษณ์ภายนอกที่ปรากฏให้เห็นด้วยประสาทสัมผัสทางตา	

ได้แก่	รูปร่างหน้าตา	ผิวพรรณ	การแต่งกาย	และภาพลักษณ์ภายใน	 เช่น	ความคิด	จิตใจ																	

ซึ่งสะท้อนออกมาทางพฤติกรรมของขอทาน	มีรายละเอียดดังนี้

    2.1 ภาพลักษณ์ภายนอกที่แสดงออกของขอทานโดยชาติก�าเนิดและ

ขอทานโดยการเปลี่ยนแปลงสถานภาพเดิม                                                                                                                                         

     ภาพลักษณ์ภายนอก	หมายถึง	ลักษณะของขอทานท่ีแสดงออกและสังเกต

เห็นได้จากภายนอก	ซึ่งแสดงให้เห็นถึงความแตกต่างระหว่างบุคคลที่เป็นขอทานกับบุคคล

ที่ไม่ใช่ขอทาน	ทั้งในเรื่องของการแต่งกาย	สภาพร่างกาย	ผิวพรรณ	และพฤติกรรมที่

แสดงออก	ซึ่งปรากฏให้เห็นในภาพรวม	มีลักษณะดังนี้

     ด้านการแต่งกาย : การแต่งกายเป็นภาพลักษณ์ที่เด่นชัดของขอทาน	โดย

ขอทาน	ไม่ว่าจะเป็นขอทานโดยชาติก�าเนิด	หรือขอทานโดยการเปลี่ยนแปลงสถานภาพ

จากเดิม	จะมีการแต่งกายด้วยเสื้อผ้าเนื้อหยาบซึ่งทอจากเปลือกไม้	สีสันไม่สดใส	ขาดรุ่งริ่ง																						

ไม ่ได ้รับการซ่อมแซม	 บางคนใช้หนังสัตว ์	 หรือผ ้าห่อศพในการนุ ่งห ่ม	 ตัวอย่าง																												

เช่น	พราหมณ์จันทรสวามีที่ตามหาบุตรธิดาไปยังสถานที่ต่าง	ๆ 	ท�าให้เสื้อผ้าสกปรกขาดวิ่น

ไม่ได้รับการซ่อมแซม	ซึ่งผู้แต่งได้บรรยายไว้ว่า	

  

”	”	
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	 	 “เห็นพราหมณ์รูปร่างผ่ายผอมแต่งตัวสกปรกขาดวิ่น”

	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	707)

	 การแต่งกายด้วยเส้ือผ้าสกปรก	มอซอ	ขาดว่ิน	นี้	มีลักษณะคล้ายกับพระราชา

เทวทัตต ์ที่ถูกกบฏแย ่งชิงราชบัลลังก ์จึงเปลี่ยนแปลงสถานภาพมาเป ็นขอทาน																													

และต้องสวมเสื้อผ้าที่สกปรก	ขาดวิ่นเช่นกัน

	 อนึ่ง	 การใช้ค�าในวรรณกรรมตอนนี้ผู ้แต่งเลือกใช้ค�าว ่า	 “พัสตราภรณ์”																									

เพื่อแสดงให้เห็นว่าขอทานผู้นี้เป็นคนวรรณะกษัตริย์มิใช่ขอทานในวรรณะอื่น	

	 ส�าหรับขอทานโดยการเปลี่ยนแปลงสถานภาพจากการละทิ้ งทางโลก																										

เข้าสู่วานปรัสถ์	และสันยาสีน้ันจะแต่งกายท่ีแตกต่างออกไป	โดยจะสวมเสื้อผ้าที่ผลิตจาก

ผ้าย้อมน�้าฝาด	 แต่ผู ้แต่งไม่ได้บรรยายว่าเสื้อผ้าท่ีขอทานสวมใส่นั้นมีความสกปรก																						

หรือขาดรุ่งริ่งแต่อย่างใด	 เช่น	ผู้แต่งได้บรรยายถึงการแต่งกายของพระราชาภรรตฤหร	ิ																		

ที่สละราชสมบัติ	และออกบวชว่า

   

  “นุ่งห่มร่างกายด้วยผ้าย้อมน�้าฝาดมีสีคร�่าดังเปลือกไมถ้ือบาตรดิน 

	 เผาและไม้เท้า”	

	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	555)

 

 ด้านร่างกาย : ร่างกายถือว่าเป็นภาพลักษณ์ที่บรรยายลักษณะของขอทาน																		

ให้แตกต่างจากบุคคลทั่วไป	โดยขอทานมักจะมีร่างกายท่ีสกปรก	บางคนมีรูปร่างหน้าตา																	

น่าเกลียด	 เป็นที่น่ารังเกียจขยะแขยง	ผิวพรรณไม่ผ่องใส	 ขรุขระ	 เหี่ยวย่น	 ซูบผอม													

ทรุดโทรมมีหนวดเครายาวรุงรัง	 มีร่างกายของตนเองหรือคนในครอบครัวที่เกี่ยวข้อง															

ไม่สมประกอบ	ตัวอย่าง	 เช่น	ครอบครัวขอทานของพระราชาหริศจันทร์ที่ยกทรัพย์สมบัติ	

ให้ฤษีจนกลายสภาพเป็นขอทาน	ผู้แต่งได้บรรยายว่า

  

”	”	



194
Journal of Humanities and Social Sciences, Vol. 10 (1)

วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์

  “โอ้พระผ่านเกล้า	พระองค์ทรงทุกข์ทรมานหนักหนาดูหรือผ่ายผอม 

	 ออกเพียงนี ้หลังไหล่ก็เป็นริ้วรอยไปหมด”	

	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	307)

	 นอกจากนี้ตัวละครขอทานบางตัว	ผู้แต่งได้บรรยายภาพลักษณ์ด้านร่างกาย																						

ไว้อย่างน่าเวทนา	เช่น	บรรยายลักษณะร่างกายของเจ้าชายสัตยพรตไว้ว่า	

 

  “สิ้นค�าสาปของพระมุนี	 เจ ้าชายสัตยพรตก็กลายสภาพเป็นคน 

	 จัณฑาลที่น่าสงสารไปทันที	มีร่างกายอันสกปรกมอมแมม หน้าตาเศร้าหมอง  

 ซูบซีดศรีษะล้านเกือบหมด และสวมเสือ้ผ้าเนือ้หยาบ ขาดกะรุง่กะริง่ ถอืไม้เท้า 

 ยนัร่างเดนิโซซดัโซเซเทีย่วตหุรดัตเุหร่	เก็บเศษอาหารชาวบ้าน	เป็นเครือ่งเลีย้งชีวติแต่	

	 บดันัน้”	

	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	218)

	 จากบทประพันธ์ข้างต้น	 สะท้อนให้เห็นว่าการกระท�าของเจ้าชายสัตยพรต																						

ที่ฆ่าลูกโค	ซึ่งเป็นสัตว์ที่คนอินเดียเคารพนับถือเพราะเชื่อว่าเป็นพาหนะของพระศิวะนั้น																				

เป็นการกระท�าที่ผิดร้ายแรงส่งผลให้เมื่อถูกสาปเป็นจัณฑาลจึงมีร่างกายที่อัปลักษณ	์																			

และมีลักษณะอันไม่เป็นมงคลนานาประการ

	 ภาพลักษณ์ด้านร่างกายของขอทานในภารตนิยายนั้นไม่ได้พบเพียงขอทาน																						

ที่มีร่างกายพิกลพิการและร่างกายซูบผอมเท่านั้น	 แต่ยังพบว่าขอทานบางกลุ่มมีหน้าตา		

และผิวพรรณที่ผ ่องใส	 ขอทานท่ีมีลักษณะเช ่นน้ีคือขอทานที่มีการเปล่ียนแปลง																			

สถานภาพเดิม	 เนื่องจากขอทานกลุ่มนี้เป็นพวกฤษี	นักบวช	บางคนอยู่ในวรรณะกษัตริย์	

บุคคลเหล่านี้แต่เดิมเคยเป็นบุคคลช้ันสูง	ดังตัวอย่างท่ีผู้แต่งได้บรรยายลักษณะร่างกาย																

ของขอทานไว้ว่า
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  “เมื่อมหาพราหมณ์มองออกไปที่กลุ่มเด็กเสเพลก็แลเห็น	กุมารน้อย 

	 ผู้เป็นหัวโจกอยู่ในกลุ่ม	มีผิวพรรณสดใสและท่วงทีมีสง่าผิดเด็กทั้งปวงก็เกิด 

	 ความสนใจ”	  

	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	482)

  ฤษีชราแตผ่ิวพรรณผ่องใสตนหนึ่งกล่าว

	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	581)

 ทรัพย์สิน :	ขอทานโดยชาติก�าเนิด	และขอทานโดยการเปลี่ยนแปลงสถานภาพ																	

มีลักษณะประเด็นทรัพย์สินที่เหมือนกัน	คือ	 ไร้ทรัพย์สินใดๆ	ครอบครอง	 เช่น	 ในเรื่อง																		

“วาลมีกิ”	ผู้แต่งได้บรรยายการครอบครองทรัพย์สินของฤษีไว้ว่า	

  “พวกเราเป็นนักบวช	สละแล้วซ่ึงทรัพย์สินเงินทองทั้งปวงท่องเที่ยว 

	 จาริก	แสวงบุญไปชั่วชีวิต	เราไม่มีทรัพย์สิ่งใดดอก	ไม่เชื่อก็ค้นเอาสิ”	                                    

	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	581)

 พฤติกรรม : พฤติกรรมของขอทานท่ีเป็นพวกจัณฑาล	กับขอทานโดยการ

เปลี่ยนแปลงสถานภาพจะมีความแตกต่างกัน	 โดยขอทานโดยชาติก�าเนิดที่เป็นบุคคล																

นอกวรรณะ	หรือจัณฑาลน้ัน	 มักจะมีพฤติกรรมท่ีแสดงออกให้เห็นถึงการขาดการอบรม

เลี้ยงดูในเร่ืองศีลธรรมจรรยา	มีความเห็นแก่ตัว	และความเกียจคร้าน	 เช่น	 บุตรชายของ

ลวณะเมื่อเห็นว่าครอบครัวประสบปัญหาก็แยกตัวออกไปจากครอบครัว	 อีกทั้งยังไม่เคย

ช่วยท�ามาหากิน	 เพราะมีนิสัยเกียจคร้าน	นอกจากนี้ยังมักจะใช้วาจาหยาบคาย	ตัวอย่าง

เช่น	ภรรยาที่เป็นจัณฑาลของลวณะได้ใช้ค�าพูดว่า

  “...อ้ายเฒ่าจัญไรนี่แท้	ๆ	แกนะแก	อ้ายคนสิ้นคิด ถ้าแกรู้ว่าไม่ม	ี	 

	 ความสามารถจะเลี้ยงดูครอบครัวได้	แกมาแต่งงานกับข้าท�าไม	แกคิดว่าพอมีลูก 

	 ด้วยกันแล้วจะโยนทิ้งง่าย	ๆ	ก็ท�าได้อย่างนั้นหรือโธ่เอ๋ย	อ้ายเปรต”	

	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	35)
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	 ส ่วนพฤติกรรมของขอทานโดยการเปลี่ยนแปลงสถานภาพเดิม	 มักจะมี
พฤติกรรม	ที่แสดงออกให้เห็นว่าเคยได้รับการอบรมสั่งสอนในเรื่องมารยาททางสังคม						
การเสียสละ	 เพื่อส่วนรวมศีลธรรม	ยึดม่ันในค�าพูด	 เช่น	พฤติกรรมของขอทานที่เกิดจาก
การเปลี่ยนแปลงสถานภาพเดิมด้วยปัจจัยภายในตัวเองนั้น	สอดคล้องกับสถานภาพดั้งเดิม	
เช่น	พระราชาหริศจันทร์	 แม้จะสิ้นเนื้อประดาตัวไปแล้วแต่ก็ยังคงรักษาสัตยวาจาของ		
พระราชาที่ยึดถือค�าพูดเป็นส�าคัญเหนือสิ่งอื่นใด	ดังบทประพันธ์ที่ผู้แต่งบรรยายไว้	ในตอน
ที่พระราชาหริศจันทร์กล่าวแก่พระมเหสี	
  “ไศพยาเอ๋ย	 เจ้าพูดก็ถูกทุกอย่าง	แต่พี่จะท�าเช่นนั้นได้อย่างไรพี่เป็น 
	 กษัตริย์	ตรัสแล้วจะคืนค�าได้ไฉน	พี่ให้สัตยวาจาแก่พระมหามุนีไว้พี่ก็ต้องรักษา 
	 ค�าสัตย์นั้นตลอดไป...”
	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	303)

	 ส่วนจันทรสวามีซึ่งเป็นชนชั้นวรรณะพราหมณ์	แม้ว่าชีวิตจะตกต�่าลงแต่ก็ยังคง
สามารถท่องบทสวดมนต์ได้อย่างเชี่ยวชาญ	ดังบทประพันธ์
 	 “จันทรสวามีจึงสวดพระเวทให้ฟังเพื่อเป็นสิริมงคลอนันตสวามีก็ส้ิน 
	 ความสงสัย		เพราะพราหมณ์ผู้คงแก่เรียนเท่านั้นที่จะสวดพระเวทได้คล่องแคล่ว 
	 อย่างนี้”								      
	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	707)
 ความเชื่อและศรัทธาในพระเจ้า :	 ความเชื่อและความศรัทธาในพระเจ้า																					
หรือเทพเจ้าเป็นสิ่งที่ชาวอารยันยึดถือสืบต่อกันมาช้านาน	 โดยกลุ ่มที่เป็นขอทาน																							
โดยชาติก�าเนิดและเป็นบุคคลในวรรณะจะมีความเชื่อและศรัทธาในค�าสอนของศาสนาสูง	
ส�าหรับกลุ่มที่เป็นขอทานโดยการเปลี่ยนแปลงสถานภาพเดิมด้วยปัจจัยภายใน	 มักจะขาด
ความเช่ือและศรัทธาในค�าสอนของศาสนา	 โดยไม่ปฏิบัติตนตามหลักศีลธรรมจรรยา							
ลุ่มหลงอบายมุข	และมัวเมาในโลกิย	 ไม่ขวนขวายในการประกอบอาชีพ	มีความโลภต่อ
ทรัพย์สินของผู้อื่น	 ขาดจิตส�านึกต่อสังคมและสาธารณะ	 เช่น	 จาณฑ์พ่อค้าหนุ่มที่ไม่
เลื่อมใสธิดาของมหาเทพที่ช่ือมานสาเทวี	ท�าให้จาณฑ์ต้องประสบกับปัญหาชีวิตต่าง	ๆ	

มากมาย	
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 สภาพชีวิตความเป็นอยู่ของครอบครัว :	ขอทานส่วนใหญ่จะมีฐานะยากจน																				

บางครอบครัวมีบุตรเป็นจ�านวนมาก	บางคนต้องเลี้ยงดูสมาชิกในครอบครัวที่ช่วยเหลือ

ตนเองไม่ได้	 เช่น	พราหมณ์หริศรรมันมีบุตรถึงเก้าคน	ท�าให้ต้องสบปัญหาด้านเศรษฐกิจ															

ในครอบครัว	 และนางนลินีท่ีต้องแบกสามีพิการไร้แขนขาไว้บนหลังขณะขอทานเลี้ยง

ครอบครัว

 2.2 ภาพลักษณ์ภายในท่ีแสดงออกของขอทานโดยชาติก�าเนิด และขอทาน

โดยการเปลี่ยนแปลงสถานภาพเดิม

     ภาพลักษณ์ใน หมายถึง	ลักษณะนิสัยที่ซ่อนอยู่ภายในของแต่ละบุคคลที่

ติดตัวมาตั้งแต่เกิด	เช่น	ความรู้สึกนึกคิด	และจิตใจ	ซึ่งในภารตนิยายได้สะท้อนภาพลักษณ์

ภายใน	ที่แสดงออกมาของขอทานโดยชาติก�าเนิดและขอทานโดยการเปล่ียนแปลง

สถานภาพเดิม	ดังนี้	

               ด้านความรู้สึกนึกคิดและจิตใจ : กลุ่มที่เป็นขอทานโดยชาติก�าเนิดและเป็น

บุคคลนอกวรรณะส่วนใหญ่จะมีความรู้สึกนึกคิดและจิตใจที่ขาดความละอายต่อบาป	ไม่มี

ความรู้สึกผิดชอบชั่วดี	ตะกละตะกลาม	ไม่มีความกตัญญู	สามารถท�าความช่ัวได้โดยไม่รู้

สึกผิด	 ใช้ค�าพูดโกหก	 เพื่อขอความเห็นใจและได้รับสิ่งที่ตนเองต้องการ	 โดยไม่ค�านึงถึง					

ความเสียหายของส่วนรวม	หรือความเหน่ือยยากล�าบากของผู้อ่ืน	หรืออันตรายที่เกิดขึ้น

กับบุคคลที่เกี่ยวข้อง	 เช่น	ขอทานท่ีช่ือมาลินีได้โกหกว่า	สามีของตนเคยเป็นทหาร	และ

พิการแขนขาขาดจากการท�าศึก	ท�าให้คนสงสารนางและมอบเงินให้นาง

					 					ส�าหรับกลุ่มที่เป็นขอทานโดยการเปลี่ยนแปลงสถานภาพเดิมมักจะมีพื้นฐาน

ความคิดจิตใจที่ดีงามจากการท่ีเคยได ้รับการอบรมส่ังสอนให ้ด�าเนินชีวิตอยู ่ ใน																		 

ศีลธรรมจรรยาอันดีงามแต่ความจ�าเป็นและสภาพเหตุการณ์บังคับท�าให้ต้องขอทาน							

เลี้ยงชีพยังคงมีกิริยาอาการท่ีสุขุมเยือกเย็น	ไม่แสดงอารมณ์โกรธมาให้เห็น	 เช่น	 เทวทัตต	์																						

แต่เดิมเคยเป็นราชา	 เมื่อกลายเป็นขอทาน	ก็ยังคงรักษากิริยาอาการที่สุขุมเยือกเย็น																				

ไม่แสดงอารมณ์โกรธมาให้เห็น	 และไม่ให้ผู ้หญิงมาท�าให้แผนการในการรบผิดพลาด													

ซึ่งเป็นพฤติกรรมโดยทั่วไปของกษัตริย์	แม้แต่ตอนที่เห็นว่าภรรยาแอบไปลักลอบคบชู้					
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	 นอกจากนี้ยังปรากฏในเร่ือง	ศีลวดี	 ท่ีกล่าวถึงนางศีลวดีว่ามีพฤติกรรมท่ีได้รับ

การอบรมเลี้ยงดูมาเป็นอย่างดีเช่นเดียวกันกับผู้ที่อยู่ในวรรณะสูง	เนื่องจากนางถูกฤษีเลี้ยง

ดูมาตั้งแต่เด็ก	นางจึงไม่เคยแสดงกิริยาโกรธเกรี้ยว	หรือปริปากบ่นในเรื่องใด	ๆ	ก็ตาม	 

ดังบทประพันธ์ที่ผู้แต่งได้บรรยายว่า

 

  “แต่หญิงอย่างนางเป็นหญิงกัลยาณี	 เป็นปดิวรัดดา	นางมิเคยปริปาก 

	 บ่น	แม้แต่ค�าเดียว	ไม่เคยแสดงกิริยาโกรธขึ้ง”	   

	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	286)

 

	 นอกจากนี้ยังมีจิตสาธารณะ	คิดถึงประโยชน์ส่วนรวม	 เสียสละเพ่ือบุคคลอ่ืน																			

เช่น	เรื่อง	ชีมูตวาหน		ผู้แต่งได้บรรยายถึงการเสียสละของชีมูตวาหน	ไว้ว่า

  

 	 “ข้าให้ทุกอย่างเพื่อความสุขของผู้อื่น	 โดยไม่หวังผลตอบแทนใด	ๆ 

	 ต้นกัลป์ปะเป็นต้นไม้สารนัดนึก	ข้าก็ให้แก่คนที่อยากได้ไปแล้ว	ราไชศวรรย์อัน 

	 บรรดาญาติ	 ปรารถนาอยากได้	 ข้าก็ให้เขาไปแล้ว	 ข้าไม่เคย	นึกเสียดาย																														 

	 เพราะข้าท�าให้เขามีความสุข;บัดนี้	ข้าเป็นคนตัวเปล่า	ยากไร้ไม่มีอะไรเหลือ	ก็ยัง 

	 มีชีวิตนี่แหล่ะท่ีเหลืออยู่	ถ้าการสละชีวิตของข้าท�าให้นาคตนหนึ่งรอดความตาย	 

	 ท�าให้เขามีความสุขก็ยินดี”    

	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	803)

	 จากการศึกษาภาพลักษณ์ของขอทานในภารตนิยาย	 พบว่าขอทานโดย																

ชาติก�าเนิด	 และขอทานโดยการเปลี่ยนแปลงสถานภาพเดิมมี	 2	 ภาพลักษณ์	 คือ															

ภาพลักษณ์ภายนอก	คือ	 สิ่งท่ีเห็นได้ด้วยตา	 เช่น	 การแต่งกาย	 ร่างกาย	พฤติกรรม	

ทรัพย์สิน	และสภาพครอบครัว	ส่วนภาพลักษณ์ภายใน	คือสิ่งอยู่ภายใน	คือ	ความคิด	จิตใจ	
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 3. มุมมองของสังคมต่อขอทานในภารตนิยาย

	 	 	 	จากการศึกษาขอทานในภารตนิยายพบว่า	ขอทานในภารตนิยาย	มี	2	กลุ่ม	

คือขอทานโดยชาติก�าเนิด	และขอทานโดยการเปลี่ยนแปลงสถานภาพเดิม	 ซ่ึงมุมมองของ

สังคมต่อขอทานทั้งสองกลุ่มน้ีมีทั้งสรรเสริญ	สงสาร	หวาดกลัว	และหยามเหยียด	 ซ่ึงมี													

รายละเอียดดังต่อไปนี้	

      3.1 สรรเสริญ

	 												คนในสงัคมอนิเดยีโบราณแสดงความสรรเสรญิต่อขอทานทีเ่ปลีย่นแปลง

สถานภาพของตนเองเป็นขอทานด้วยการท�าทานด้วยความสมัครใจ	กล่าวคือ	คนในสังคม

อินเดียโบราณยึดปฏิบัติตามความเชื่อเรื่องหลักอาศรม	4	ซึ่งในขั้นวานปรัสถ์และสันยาส	ี

บุคคลต้องสละความสุขจากบ้านเรือนเข้าสู ่ป ่าแสวงหาสัจธรรม	และด�ารงตนด้วย													

การขอทานยังชีพ	 เพื่อมุ่งสู่โมกษะซึ่งเป็นสัจธรรมสูงสุดของศาสนาพราหมณ์	ดังน้ันคนใน

สังคมจะยกย่องสรรเสริญขอทานในลักษณะนี้	และปฏิบัติอย่างดีกับขอทาน
	 					จากประเด็นข้างต้นสะท้อนให้เห็นว่า	คนอินเดียโบราณให้ความส�าคัญเรื่อง
ระบบวรรณะและสังคมมีความคาดหวังให้บุคคลปฏิบัติตามหลักอาศรม	4	นั่นคือการละทิ้ง
ชีวิตแบบคฤหัสถ์ในบั้นปลายชีวิต	ดังน้ัน	การให้ทานกับบุคคลกลุ่มนี้	 จึงเปรียบเสมือนกับ																
การท�าบุญให้กับคนที่มีความเหมาะสมก็จะท�าให้เกิดความเป็นสิริมงคลกับตัวผู้ให้ทานด้วย	
เช่น	 เร่ือง	จันทรสวามี	ผู้แต่งได้บรรยายฉากท่ีอนันตสวามีต้อนรับพราหมณ์ด้วยความรู้สึก
ยกย่องสรรเสริญไว้ว่า	

  “เมื่ออนันตสวามีทราบว่ามีพราหมณ์มาเยี่ยมก็รีบออกมาต้อนรับเห็น 
	 		พราหมณ์รูปร่างผ่ายผอม	แต่งตัวสกปรกขาดวิ่นก็สงสัยว่าจะเป็นคนหลอกลวง 
													มใิช่พราหมณ์จรงิ	จันทรสวาม	ีจงึสวดพระเวทให้ฟังเพือ่เป็นสิรมิงคล	อนนัตสวามกี็											
	 สิน้ความสงสัย		เพราะพราหมณ์ผูค้งแก่เรยีนเท่านัน้ถงึจะสวดพระเวทได้คล่องแคล่ว	
	 อย่างนี้มหาอ�ามาตย์ผู้มีอัทธยาศัย	จึงเชิญจันทรสวามีเข้าไปในบ้าน	จัดอาหารอัน					 

												ประณีตมาเลี้ยงดู	และเรียกบุตรชายบุตรสาวของตนออกมาขอพรต่อพราหมณ”์ 

	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	 แย้มนัดดา,	 2544	 :	 707) 
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	 จากตัวอย ่ างข ้ างต ้น	 แสดงว ่ าคนอินเดียยกย ่องสรรเสริญบุคคลใน																								
วรรณะพราหมณ์	 แม้ว่าบุคคลผู ้นั้นจะมีการเปลี่ยนแปลงบทบาทและสถานภาพเป็น
ขอทานแล้วก็ตาม	ทั้งน้ีในภารตนิยายยังปรากฏการสรรเสริญขอทานในวรรณะกษัตริย์	
และวรรณะแพศย์ด้วยเนื่องจากทั้งสองวรรณะนี้ถือเป็นวรรณะสูงในสังคมอินเดียซึ่งแต่เดิม
คนในสังคม	ก็ได้ปฏิบัติเป็นอย่างดีต่อชนชั้นวรรณะสูงอยู่แล้ว	และเม่ือมีการเปลี่ยนแปลง
บทบาทเป็นขอทานก็ยังคงได้รับการปฏิบัติตนอย่างดีเพราะถือว่าเป็นบุคคลที่เสียสละและ
น่ายกย่อง	 โดยคนในสังคมให้ความส�าคัญกับชาติก�าเนิดของบุคคล	การที่บุคคลใน					
วรรณะสูงได้เปลี่ยนแปลงสถานภาพบทบาทเป็นขอทาน	แต่ลักษณะบางประการของ
บุคคลในวรรณะสูงยังคงปรากฏให้เห็นอยู่	เช่น	ผิวพรรณ	ค�าพูด	และกิริยาท่าทางต่าง	ๆ	ที่
แตกต่างจากขอทานนอกวรณะ	ดังน้ันคนในสังคมจึงให้ความยกย่องสรรเสริญต่อขอทาน
ในกลุ่มนี้	 ในอีกมุมหนึ่ง	 การขอทานก็มิได้รับการถูกสรรเสริญจากคนในสังคมเท่านั้น				
ความน่าสงสารของขอทานก็เป็นปัจจัยหน่ึงท่ีท�าให้ผู ้คนในสังคมให้ทานกับขอทาน																															
ดังรายละเอียดต่อไปนี้
 3.2 สงสาร
	 	 	 	 	คนในสังคมอินเดียมีความรู้สึกสงสาร	และเมตตาต่อขอทานเนื่องจากสภาพ
ภายนอกของขอทานที่ผู้คนพบเห็นน้ันก่อให้เกิดความรู้สึกเวทนาสงสาร	ดังเช่น	ร่างกาย		
ซูบผอม	เดินโซซัดโซเซ	 เส้ือผ้าขาดว่ิน	แขนขาด	ขาขาด	 ซ่ึงลักษณะเหล่านี้ล้วนก่อให้เกิด
ความรู้สึกสงสาร	ดังในเร่ืองหริศจันทร์ได้กล่าวถึงบุคคลท่ีมีรู้สึกสงสารพระราชาหริศจันทร์
ที่กลายมาเป็นขอทานจึงให้อาหารเพื่อประทังความหิวโหย	ดังตัวอย่าง

	 	 “พระราชาพร้อมด้วยพระมเหสีและพระโอรสเดินทางรอนแรมไปใน 
	 ที่ต่าง	ๆ	หวังพบพานเศรษฐีผู้มีทรัพย์สินอันจักให้ยืมเงินมาปลดเปลื้องหนี้สินแต ่
	 ก็มิได้พบใครที่จะเอื้อเฟื้อช่วยเหลือแม้แต่คนเดียว	 มีบางคนสงสารให้อาหารเล็ก 
	 น้อยมาเพื่อบรรเทาความหิวโหยบ้างเท่านั้น”	
	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	303)
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	 นอกจากนี้ยังปรากฏในเรื่อง	ภีม	 ท่ีกล่าวถึง	 ภีมซึ่งเป็นขอทานวรรณะศูทร																		
สวมเสื้อผ้าขาดวิ่น	 เดินโซซัดโซเซอย่างสิ้นหวังมาขออาศัยพราหมณ์ชราผู้ซึ่งมีจิตใจเมตตา	
ดังตัวอย่าง

  “พราหมณ์ชรารีบลุกขึ้นต้อนรับด้วยอัธยาศัยอันดีเมื่อภีมเข้ามาถึง 

	 และแสดงความเคารพ	พราหมณ์ชรายิม้ด้วยความเมตตา	เอือ้มมอืมาตบหลังเบา	ๆ” 

	 																																																(ศักดิ์ศร	ีแย้มนัดดา,	2544	:	439) 

		 				จากตัวอย่างข้างต้นแสดงให้เห็นว่าคนในสังคมอินเดียโบราณนั้นมีพื้นฐานของ

การช่วยเหลือเพื่อนมนุษย์	 มีจิตใจโอบอ้อมอารี	 รู ้สึกสงสารเวทนาผู้ที่ตกทุกข์ได้ยาก								

จึงสะท้อนออกมาในภารตนิยายว่า	คนอินเดียมักจะให้ทานกับผู้ที่ทุกข์ทรมานอยู่เสมอแต่

ต้องไม่ขัดต่อข้อปฏิบัติท่ีพึงกระท�าในวรรณะของตน	ดังที่พราหมณ์ชราแสดงความสงสาร

ภีม	 โดยการให้อาศัยอยู ่ในบ้าน	แต่ไม่รับประทานอาหารร่วมกับภีมเน่ืองจากขัดกับ								

ข้อปฏิบัติตามวรรณะของพราหมณ์

	 นอกจากการให้ทานด้วยความสงสารแล้ว	 บางคนอาจให้ทานด้วยความ										

หวาดกลัว	โดยเฉพาะขอทานที่เป็นฤษีหรือมุนีก็ปรากฏให้เห็นในภารตนิยายอีกด้วย	

 3.3 หวาดกลัว

				 	 	 	 	 เป็นทีน่่าสงัเกตว่า	ขอทานในภารตนยิายทีส่ร้างความหวาดกลวัให้กบัผู้อืน่นัน้	

จะปรากฏเฉพาะขอทานท่ีเป็นฤษี	หรือพระมุนีเท่าน้ัน	 เนื่องจากฤษีหรือพระมุนีเป็นผู้มี

อิทธิฤทธิ์	บ�าเพ็ญเพียรอย่างยิ่งยวดท�าให้สามารถสาปผู้อื่นได้	 โดยเฉพาะการสาปให้เป็น

จัณฑาลนั้นเป็นสิ่งที่คนในสังคมหวาดกลัวเป็นอย่างมาก	 เพราะจะส่งผลให้ชีวิตตกต�่า														

ถูกคนในสังคมดูถูกเหยียดหยาม	ไม่คบค้าสมาคม	และให้ความช่วยเหลือใด	ๆ 	ดังปรากฏใน

เรื่อง	อคัสตยะ	ที่กล่าวถึงพระฤษีอคัสตยะไปทูลขอธิดาของกษัตริย์	ในตอนแรกนั้นกษัตริย์

ไม่ได้อยากยกธิดาให้แต่ด้วยความหวาดกลัวต่ออ�านาจของฤษีจึงจ�าใจต้องยกธิดาให	้												

ดังตัวอย่าง	
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  “พระฤษีอคัสตยะทูลขอนางโลปามุทราพระธิดาของกษัตริย์แห่งกรุง 

	 วิทรรภ์ไปเป็นภรรยา	พระราชากระอักกระอ่วนพระทัยมาก	ทรงปรารถนาจะให ้

	 พระธิดาได้สามีที่เป็นกษัตริย์	มีอาณาจักรแว่นแคว้นเสมอด้วยพระองค์	ไม่อยาก 

	 จะให้ได้กับนักบวชเตี้ยแคระผมเผ้าหนวดยาวรุงรังเช่นนี้	 แต่จะขัดค�าขอร้องก็ 

	 เกรงอ�านาจพระมุนียิ่งนัก	ในที่สุดก็จ�าใจยกนางให้โดยดี” 

	 	 	 	 	 	(ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	372)

	 และในตอนที่นางโลปามุทราต้องการราชรถทองเทียมด้วยม้า	ท�าให้ฤษีอคัสตยะ

ต้องเดินทางไปขอจากกษัตริย์	และเห็นได้ว่ากษัตริย์ก็มิได้เพิกเฉยต่อค�าขอของฤษีแสดงถึง

อ�านาจของฤษีนั้นเป็นที่น่าหวาดกลัวต่อบุคคลในสังคมเป็นอย่างมาก

	 ในภารตนิยายนั้นได้สะท้อนให้เห็นถึงความเคารพยกย่องฤษีไว้หลายเรื่อง	 ผู้วิจัย

เห็นว่า	สาเหตุมาจากภารตนิยายมีเค้ามาจากมหากาพย์	และคัมภีร์สมัยพระเวทที่เขียนขึ้น

โดยฤษี	 จึงท�าให้มุมมองต่าง	ๆ	ที่ถ่ายทอดออกมาผ่านวรรณกรรมน้ัน	 เป็นการยกย่อง

สรรเสริญฤษีและพระมุนี	ดังนั้นจึงถูกสะท้อนออกมาในโครงเรื่องที่ตัวละครมีปมขัดแย้งกับ

ฤษี	และกระท�าความผิดท่ีรุนแรง	 เช่น	รบกวนขณะท่ีฤษีก�าลังบ�าเพ็ญเพียร	 ไม่ต้อนรับฤษี

ที่มาเป็นแขก	ฆ่าลูกโคอันเป็นที่รักของฤษี	และท�าให้ลูกของฤษีถึงแก่ความตาย	

	 จากตัวอย่างข้างต้นสะท้อนให้เห็นว่า	การขัดแย้งกับฤษี	และท�าให้ฤษีโกรธนั้น															

จะเกิดผลร้ายแรงต่อบุคคลน้ัน	 เพราะไม่เพียงแต่ฤษีจะลงโทษเท่านั้น	ตัวละครก็จะถูก

ลงโทษจากบุคคลรอบข้างด้วย	แม้แต่ตัวละครที่อยู่ในชนชั้นต�่ากว่าก็ตามดังปรากฏในเรื่อง

ตรีศังกุ	ที่กล่าวถึงสัตยพรตที่ถูกฤษีสาปให้เป็นจัณฑาล	สภาพหน้าตาน่ารังเกียจ	เนื่องจาก

ไปฆ่าลูกโคที่พระฤษีเลี้ยงไว้	ผู้คนในสังคมต่างก็ไม่ให้ความช่วยเหลือ	ต้องเก็บเศษอาหารที่

ชาวบ้านทิ้งแล้วเพื่อประทังชีวิต

	 นอกจากความรู้สึกหวาดกลัวต่อขอทานแล้ว	ผู้วิจัยยังพบว่า	หากขอทานผู้นั้น

เป็นบุคคลนอกวรรณะ	หรือการประพฤติผิดและโดนค�าสาป	ขอทานผู้นั้นก็จะได้รับการ																		

หยามเหยียด	ดังนี้
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 3.4 หยามเหยียด

	 	 	 	 	ระบบวรรณะเป็นเรื่องส�าคัญท่ีคนอินเดียโบราณยึดถือ	ดังนั้น	วรรณะศูทร																

ซึ่งเป็นชนชั้นต�่าสุดของระบบวรรณะในอินเดีย	คนในสังคมหยามเหยียดว่าเป็นคนต�่าต้อย	

บุคคลในวรรณะสูงจะไม่รับการบริจาคทานจากศูทร	 นอกจากนี้บุคคลนอกวรรณะ									

เช่น	จัณฑาลก็เป็นกลุ่มคนที่คนในวรรณะสูงดูถูกเหยียดหยามมากที่สุด	ดังเช่นในเรื่อง	

ลวณะ	ที่กล่าวถึง	ผู้หญิงจัณฑาลคนหน่ึงท่ีไม่สามารถให้ทานกับบุคคลในวรรณะสูงกว่าได้																		

ดังปรากฏในเรื่อง	 ลวณะ	 ท่ีกล่าวถึงพระราชาลวณะได้ขออาหารจากหญิงจัณฑาลแต	่															

นางปฏิเสธ	ดังตัวอย่าง

 

 	 “พ่อของหม่อมฉันเป็นจัณฑาล	หม่อมฉันก็เป็นจัณฑาลพระองค์เป็น 

	 วรรณะกษัตริย์	หม่อมฉันช่วยพระองค์ไม่ได้หรอก	มันเป็นบาปหนักนะชาตินี้เกิด 

	 เป็นจัณฑาลก็บาปหนาอยู่แล้ว	อย่าให้ต้องสืบไปชาติหน้าเลย” 

	 	 	 	 	 (ศักดิ์ศรี	แย้มนัดดา,	2544	:	35)

	 มุมมองของสังคมต่อขอทานในภารตนิยายพบว่ามีทั้งสรรเสริญ	 สงสาร																				

หวาดกลัว	และหยามเหยียด	ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับชาติก�าเนิดเป็นส�าคัญ	หากเกิดในวรรณะสูงก็

จะได้รับยกย่องสรรเสริญ	และสงสาร	ทว่าถ้ามีชาติก�าเนิดต�่าหรือกระท�าความผิดที่รุนแรง

ก็จะถูกสาปแช่งถูกคนในสังคมหยามเหยียดด้วยสายตาและการกระท�า

	 นอกจากนี้	 ยังพบว่า	คนในสังคมให้ทานด้วยความหวาดกลัวเพราะขอทานนั้นมี

อ�านาจ	สามารถท�าให้ชีวิตของผู้ให้ทานเปลี่ยนแปลงไปได้ซ่ึงสอดคล้องกับต�านานปรัมปรา

ของชาวอินเดียเกี่ยวกับเทพเจ้าแปลงกายเป็นขอทานเพื่อมาทดสอบความมีน�้าใจ												

เอื้อเฟื้อเผื่อแผ่ของมนุษย์	 ท�าให้ชาวอินเดียโบราณหวาดผวาเกรงว่าขอทานที่มาเป็น

อาคันตุกะอาจเป็นเทพเจ้าแปลงกายมา	จึงต้อนรับขอทานเป็นอย่างดี	
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บทส่งท้าย
	 การศึกษาขอทานในภารตนิยาย	 ผู ้วิจัยได ้ท�าการศึกษาใน	 3	 ประเด็น																					

คือ	ชาติก�าเนิดของขอทาน	ภาพลักษณ์ของขอทานในภารตนิยาย	และมุมมองของสังคม

ต่อขอทานในภารตนิยาย	ประเด็นชาติก�าเนิดของขอทานพบ	2	ประเภท	 คือ	ขอทาน																					

โดยชาติก�าเนิด	และขอทานโดยการเปลี่ยนแปลงสถานภาพเดิม	 โดยขอทานโดยก�าเนิด														

จะมี	2	ประเภท	คือ	ขอทานโดยก�าเนิดที่เป็นบุคคลนอกวรรณะ	เช่น	จัณฑาล	และขอทาน

โดยก�าเนิดที่เป็นบุคคลในวรรณะท่ีปฏิบัติตามหลักอาศรม	4	อย่างเคร่งครัด	 เมื่อมีวัย

สมควรกับการละสมบัติออกบวชไปจาริกแสวงบุญ	และด�ารงชีพด้วยการขอ	ส่วนขอทาน

โดยการเปลี่ยนแปลงสถานภาพเดิม	 มี	 2	ประเภท	คือ	 ขอทานโดยการเปลี่ยนแปลง

สถานภาพเดิมด้วยปัจจัยภายใน	 และขอทานโดยการเปล่ียนแปลงสถานภาพเดิมด้วย

สถานการณ์บังคับ

													ประเด็นภาพลักษณ์ของขอทานในภารตนิยาย	พบว่ามี	2	ลักษณะ	คือ	ภาพลักษณ์

ภายนอก	และภาพลักษณ์ภายใน	โดยภาพลักษณ์ภายนอกจะแบ่งเป็น	ภาพลักษณ์ด้านการ

แต่งกาย	ภาพลักษณ์ด้านร่างกาย	ภาพลักษณ์ด้านพฤติกรรม	ภาพลักษณ์ด้านการครอบ

ครองทรัพย์สิน	ส�าหรับภาพลักษณ์ภายใน	เป็นภาพลักษณ์	ด้านความรู้สึกนึกคิดและจิตใจ	

	 ประเด็นมุมมองของสังคมต่อขอทานในภารตนิยาย	พบว่ามี	 4	 ลักษณะคือ	

สรรเสริญ	สงสาร	หวาดกลัว	และหยามเหยียดทั้งนี้ขึ้นอยู่กับชนชั้นวรรณะเป็นส�าคัญ

	 ภารตนิยายเป็นวรรณกรรมที่มีความส�าคัญยิ่ง	 ในการเป็นคลังแห่งความรู ้																	

ของมนุษยชาติ	 เพราะนอกจากจะให้ความบันเทิงแล้ว	 ยังสอดแทรกความรู้ในศาสตร์											

ต ่าง	 ๆ	 อาทิ 	 ศาสนศาสตร ์ 	 โลกศาสตร ์ 	 รัฐศาสตร ์ 	 สังคมศาสตร ์ 	 ภู มิศาสตร ์

สถาปัตยกรรมศาสตร์	 จิตตศาสตร์	 และประวัติศาสตร์	ทั้งนี้ภารตนิยายยังเป็นสื่อของ					

การสร้างสรรค์ความบันเทิงและจรรโลงใจท่ีใช้ขัดเกลาบุคคลในสังคมด้านคุณธรรม

จริยธรรม	

	 จากการวิจัยครั้งนี้พบว่า	คนอินเดียมีความเลื่อมใสในเทพเจ้า	และมีการปฏิบัติ

ตนตามหลักอาศรม	4	อย่างเคร่งครัด	 เพื่อให้บรรลุเป้าหมายสูงสุดในชีวิต	คือ	โมกษธรรม										

โดยมักจะปรากฏภาพที่ชาวอินเดียผู้มีความศรัทธาในเทพเจ้า	 และเช่ือในหลักค�าสอน														
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ได้ละทิ้งทรัพย์สมบัติเพื่อไปแสวงหาสัจธรรมในบั้นปลายชีวิต	 และในช่วงชีวิตน้ีเอง																			

ที่คนอินเดียกลุ่มนี้จะเปลี่ยนแปลงบทบาทและสถานภาพในการด�าเนินชีวิตเป็นเสมือน

ขอทาน	ดังเช่นท่ีปรากฏในภารตนิยายส่วนใหญ่จะเป็นขอทานที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลง

สถานภาพ	แสดงให้เห็นว่าภารตนิยายมีเน้ือหาท่ีสอดแทรกค�าส่ังสอนให้คนในสังคม

ประพฤติปฏิบัติตาม	หากไม่ปฏิบัติตามหรือไม่เคารพต่อเทพเจ้าก็จะส่งผลให้บุคคลนั้น

เปลี่ยนแปลงสถานภาพไปในทางที่ไม่ดี	หรือกลายเป็นขอทานได้

	 การที่ชาวอินเดียให้การยอมรับและปฏิบัติกับขอทานเสมือนเป็นเทพเจ้า																		

ผู้มาเยือนนั้น	เป็นไปตามค�าสอนในหิโตปเทศ	(เสฐียรโกเศศ	–	นาคะประทีป,	2551	:	23)									

โดยเสถียรโกเศศ	ได้กล่าวถึงการต้อนรับแขก	สรุปใจความว่า	การต้อนรับแขกเป็นสิ่งส�าคัญ				

ต้องท�าให้ดีที่สุด	พึงระวังอย่าให้แขกผู้มาเยือนผิดหวังเพราะจะน�าความโชคร้ายมาให้กับ	

เจ ้าบ ้าน	 และสอดคล้องกับแนวคิดของสวามี	 ประภาวนันทะ	 และ	 (เฟรเดอริค																																	

แมนเชสเตอร์,	2553	:	74)	ที่ได้กล่าวว่า	คนอินเดียมีความเชื่อว่า	ความเป็นพระเจ้าจะอยู่

ในตัวของมนุษย์ทุกชนชั้นวรรณะ	ดังน้ันจากแนวคิดและความเชื่อในค�าสอนข้างต้นนี้เอง

เป็นสิง่ที่มีอิทธิพลต่อทศันะในการปฏบิตัติน	และการมปีฏสิมัพันธ์ระหว่างกนัของชาวอนิเดีย

ในวรรณะต่าง	ๆ	โดยเฉพาะการปฏิบัติตนต่อขอทานที่มีความเชื่อว่าการดูแลรับรองขอทาน	

อย่างเต็มใจ	และเต็มความสามารถ	รวมท้ังกระท�าด้วยจิตท่ีบริสุทธิ์จะเป็นสิริมงคลต่อตัวผู้

ให้ทาน	

	 การกระท�าเช่นนี้ยังส่งผลต่อค่านิยมของชาวอินเดียโดยภาพรวมที่ให้ความส�าคัญ			

กับการปฏิบัติต่อผู้มาเยือนเป็นอย่างดี	และท�าให้สภาพการด�าเนินชีวิตในสังคมอินเดียเป็น

ไปอย่างสุขสงบ	มีความเอื้อเฟื้อเผื่อแผ่	 และอยู่ร่วมกันอย่างมีความสุข	แม้ว่าอินเดีย										

จะเป็นหนึ่งในประเทศทีมีประชากรมากที่สุดในโลก	และอาจกล่าวได้อีกว่า	จากแนวคิด											

ค�าสอน	 ความเชื่อ	 และการหล่อหลอมทางสังคมในลักษณะเหล่านี้ได ้ส ่งผลดีต ่อ																		 

การปกครองของอินเดียตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบันอีกด้วย
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